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“It has been reported on the authority of the Umm Salamah that the Prophet A8,
recited in salzh — ‘g-ge-jl\ u:?‘jl\ 55.\\ f_..«é — he counted it as being the first verse — 51; i,._’;.f

:;g.;\.;.\\ &3 — he counted it as being the second verse — ﬁﬁ"—"jj\ u}jﬁ — as being the third
verse — il é; N — as being the fourth verse — iaill 3\;;3 fWH 3\;; — as being the
fifth verse while he gathered his five fingers.”1
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“It has been reported on the authority of Umm Salamah that I heard the Prophet i

reciting sarat al-Fatihah, he would count seven verses in Arabic. He é;f@; would count

2
the basmalah on his hand as being a verse.”

! Al-Bayan: pg. 62.
? Al-Bayan: pg. 63.
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System of Transliteration

N | Arabic | English | Ni | Arabic | English
1 [ > 17 L th
2 o b 18 ¢ ‘
3 O t 19 d gh
4 & th 20 o f
5 z j 21
6 z h 22 4 k
7 7 kh 23 J 1
8 ) d 24 s m
9 5 dh 25 O n
10 J r 26 » h
11 3 z 27 B w
12 o s 28 S y

13 b sh 29 (& a

14 0P S 30 i 1

15 o d 31 30 a

16 L t 32 & ay

33 z aw

Arabic words are italicised except in 3 instances:

1- When possessing a current English usage.

2- When part of a heading or table/ diagram.

3- When the proper names Of humans.

The “al” of the Arabic lam al-ta‘rif is occasionally omitted to maintain flow of the English.




Preface
After having written commentaries on the didactic poems of /hab Fikri and Mahmid
Ali al-Shargawi, 1 started sharing these works on Add al-Fawasil on various social
platforms and groups due to certain misconceptions and misunderstandings relating
to the subject. In doing so, there were countless times whereby I was contacted by
students who were either experiencing some difficulty with regard to studying or
comprehending the text of the Nathimat al-Zubhr, or found its study to be tedious.
After much discussions and deliberations, I was later informed that the Nathimat al-
Zuhrwas one of the primary texts being taught regarding ‘Add al-Fawasil, in both the
east and the west. Upon hearing this, in mid June 2020, I decided to compiie a work
extracting the gist of the text as well as simplifying its study, as opposed to writing an

English commentary on it.
Some of the unique and challenging features of the Nathimat al-Zuhr include:

% The name of the poem is Nathimat a]—Zu]H'.3

% It is a didactic poem i.e. it is a versification on the subject matter known as
‘Add al-Fawasil, which discusses and outlines the differences regarding the
opinions of the scholars of verse enumeration with regard to the verse-ends of
the Qur’an.

% The poem is based on an earlier text: a/-Bayan fi ‘Add Ayi al-Qur’n, which

was compiled in prose by the erudite scholar, Aba ‘Amr al-Dani.

4
% The poem consists of 297 stanzas.

} From my observation, there seems to be some confusion regarding the title of the poem. While
some have opined the title as being: Nathimat al-Zubr i ‘Ad z‘i)/i al-Qur’an [Maktabat al-Imam al-
Bukhari]; others have opined it as being Nathimat al-Zuhr fi {lm al-Fawasil [the editorial edition
of Muhammad Sadiq Qumhawi], and as Nathimat al-Zuhr fi Adad a/—A_yi fi al-Suwar [the
editorial edition of ‘Abd al-Hadi Hamita]. However, al-Shatibi emphaticaiiy mentions in stanza 13
that the title is simpiy Nathimat al-Zubhr.
A 5 i ) 5y ) — B0 A 2 1
! The author emphaticaiiy/mentions this in stan;a 295:

3



% The author employed 3 sigla systems throughout the poem.5
% The author discusses two types of verse-ends:’
> Contentious verse-ends: verse-ends in which there is ikhtilat
[difference of opinion] amongst the scholars of verse enumeration.
> Non-contentious verses-ends: verse-ends which are either counted or
disregarded by all the scholars of verse enumeration.

% At times, the author would mention the views held by all the scholars of verse
enumeration regarding the total verse count of a particular sirah and at other
times he would only mention some, thus making sukit [remaining silent]
with regard to the view of the remaining scholars. It is then left up to the
reader to:

» Ascertain who the remaining scholars of verse enumeration are.
»  Ascertain the remaining total verse count of those scholars who were
not mentioned by the author.

% The sequences of particular verse-ends which have been mentioned in the

poem do not always appear in the same manner as they are found in the
Qur’an.

Furthermore, I have avoided many of the inconsequential discussions by some of the

commentators of the Nathimat al-Zuhr, such as:

S G Gl $2 0 5 B8 — i 12 5,3 K

> The term sigla, together with its singular form siglum, is a letter which stands for word or name.
It is more commonly known to students and teachers — alike — as being “codes” [ramz with its
plural being, rumﬁz]. Most authors — be they early or contemporary — have resorted to employing
2 sigla systems in their respective works on verse enumeration. The sigla systems which were
ernployed by the author will be discussed in its respective chapter.

¢ While most contemporary works tend to only focus and discuss the mukhtalat fihi [contentious]
verses, classical works — such as a]—Ba)/a'n by al-Dani, Nathimat al-Zuhr by al-Shatibi and Husn al-
Madad by al-Jabari — tend to focus on both the contentious as well as the non-contentious verses

of the Quran.



< Whether a sdrah [chaper] was revealed in Makkah or Madinah i.e revelation
of Madani or Makki chapters [ suwar].

% The differences in the names of certain suwar.

 The various opinions with regard to the amount of words a sirah consists of.

 The various opinions with regard to the amount of letters a sirah consists of.

In light of the above, the work at hand serves to remove many of these challenges by
breaking down and simplifying the text, hence the title: Raf* al-Usr br al-Taysir ‘ala
Nathimat al-Zuhr [Alleviating difficulty by simplifying the Nathimat al-Zuhr]. In this
work, I have restricted myself to only discussing the contentious verse-ends, since this
is the core focus of the subject matter. In doing so, the reader will thereby understand
that those verse-ends which have not been discussed are either unanimously counted
or disregarded by the scholars of verse enumeration. The work is meant to be a
complementary text and by no means should it replace the study of the Nathimat al-

Zuhr, rather it should be used as an aid.

For the sake of brevity and simplicity, I extracted the shawahid [textual evidences]
from the poem which discuss the total verse count for each sarah as well as the views
held by the scholars of verse enumeration with regard to its total verse count. I
deduced and explained all of the total verse counts of the suwar — whether the total
verse count was mentioned in the stanza by the author or he decided to remain silent
regarding them. While individual and collective sigla have been highlighted in red,
numbers and numerical sigla have been highlighted in blue. Furthermore, the
differences of the verse-ends are presented in the form of a table, with one table for
each sirah. The verse which holds a difference is quoted together with mentioning
which scholars of verse enumeration consider or disregard the verse count of a
particular verse-end, as well as the shahid [textual evidence] in which the difference is
mentioned. For obvious reasons, I extracted the shawahid [textual evidences] partially

and quoted them with relevance, as otherwise this work would become too laborious.



Despite the Nathimat al-Zuhr being an unprecedented work, there is no early
historical record or any circumstantial evidence indicating that Imam al-Shatibi
actually composed the Nathimat al-Zuhr. Rather it was assumed and later ascribed to

him as being one of his compilations.

In conclusion, I hope that I have done justice in simplifying the core study of the
Nathimah al-Zuhr. T ask Allah # to accept this humble work. May it be a benefit to

one and all — students, teachers, scholars and laymen alike.

Muhammad Riyaadh Obaray



Introduction to Verse Enumeration
The word dyah, together with its plural being ayat and 4y, bears a number of

linguistic meanings, including:

1. A sign or an indication, as in:

FYd
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“Their prophet said to them [the children of Israel], “The ayah [sign] of his
Kingdorn...”7

2. An admonition or a lesson, as in:

»
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“Indeed there was a lesson for you regarding the meeting of the two groups.”

3. A miracle, as in:

N\

-~ 3
/"/6

(43 . . . . ”9
We made the son of Maryam, including his mother, a miracle.

4. A verse, as in:

:;‘er./..u

10
“We do not abrogate a verse...”

! Al-Bagarah: 248.
® Al Tmran: 13.

? Al-Mu’minan: 50.
° Al-Bagarah: 106.



The technical definition of the word ayah is that it is a part of the Qur’an, composed
of sequential sentences, which bears a beginning and an end, thus forming part of a
sarah. However, in relation to the subject known as ‘Add a]—/i)/f or Add al-Fawasil
[verse enumeration], the subject discusses the amount of verses in each sarah of the
Qur’an with regard to the following: firstly, where the beginning of a sirah might be
and where the end of a siarah might be; and secondly, where the beginning of a verse
might be and more specifically, where the verse-end might be."  The term verse-end is
in reference to the last word of an éya]zB which is also known as ra’s al-ayah or fasil,

with its plural being 1%Wi51'[14

Today, many masahif that are being printed, if not all, include the verse-ends, which
are indicated by numerals. However, the knowledge regarding the verse-ends remains

essentially important for a number of reasons:

1) The acceptability of salah [prayer]. Some scholars opine that if an individual
has not memorized sarat al-Fatihah, the individual should then recite any
seven verses which he/she may have memorized. Furthermore, some scholars
are also of the opinion that a minimum of one complete verse has to be
recited after sarat al-Fatihah for the validity of the sa/zh. Thus in both cases,
an individual would be unable to ascertain one, leave alone seven verses, if

he/she does not bear any basic knowledge regarding ‘Add al-Fawasil.

" Husn al-Madad- pg. 18; Mu jam al-Mustalahat: pg. 256.
" Al-Qawl al-Wajiz: pg. 90.
® Al-Asanid fi Tlm ‘Add a/»A_)/i: pg. 18.
H Mujam al-Mustalahat: pg. 256; Mukhtasar al-Tharat, pg 85. Abt ‘Amr al-Dani differentiates
between the classification of the terms; ra’s a/—éyéﬁ and fawasil. The former is considered as being
a classification for a verse end while the latter is classified as being a separation in speech which
may or may not occur at a verse-end. Thus every ras a]—a‘ya/J is a fasil while every fasil is not
considered as being a ra’s al-ayah. Al-Bayan: pg. 126.

8



2) Ascertaining the Masnian stops. Stopping at any ra’s al-ayah, verse-end, is

deemed as being a Sunnah.”

3) Ascertaining a verse-end in which there is an application of imalah or taglil
for Warsh and Abu ‘Amr, specifically when reciting suwar such as Taha, al-
Najm, al-Shams, where taqlil is mandatory at the end of the verse for those
reciting these Qira’at. [The rawi or gari would not apply an imalah or a taglil
despite stopping on a dhawat al-ya’ if the stop is not made at a verse end].
Similarly, Ya‘qub adds 60 additional ya's to the orthography of the Qur’an at
certain verse-ends, whereas the riwayah of Warsh via the farig of Azraq will
apply targig to particular /am’s which are usually read with taghlith when

. 16
stopplng at a verse-end.

4) Applying the correct mannerism to the recitation of the Qur’an. It is simply
not correct for any individual to commence or to cease their recitation in the
middle of a verse. Furthermore, if the reciter stops at a particular place and
the stop is regarded as being a wagf basan,w [sound stop] the individual
would be required to bear some knowledge regarding the verse count in order
to determine whether he would need to go back in his recitation or if he may
continue his recitation. Thus, if the stop was applied at a verse-end, he would
not have to go back. However, if the stop was not applied at a verse-end, he
would need to go back a few words in order to continue his recitation.

5) Ensuring the correct recitation of the Qur’an. The individual has to apply
certain rules of 7: ajwid and Waqf to a verse-end such as stopping at a verse-

end by either applying Wagf bi al-iskin to a fathah, kasrah, dammah,

¥ Al-Jabart opined that stopping at the verse-ends are not considered as being a Sunnah but
rather that its study is to ascertain and clarify the verse-ends. Lata’if al-Isharat: vol. 2; pg- 501.
16

Latd’if al-Isharat: vol. 2; pg. 520.
Y The reciter stops at such a place where the verse/sentence has a cornplete rneaning, but it is
connected via its meanaing and grammar to what follows it. Murshid a/—Qa'H‘: book 1; pg. 52.
Mu jam al-Mustalahat: pg- 343. Mukhtasar al-Tharat: pg. 134.

9



kasratayn and dammatayn; or by applying a madd in the case of a fathatayn
[which is known as madd al-iwad) or in the case of applying a madd when
stopping on a dhawat al-ya’

6) The acceptability of the Khutbat al-Jumu‘ah [Friday sermon]. Some scholars
are of the opinion that it is obligatory for the sermon to at least include a
complete verse while others have opined a part of a verse.

7) The ease of finding a particular verse of the Qur'an is simplified due to
bearing basic knowledge of ‘Add al-Fawasil.

18
8) Disproving the societal notion that there are 6 666 verses in the Qur’an.

18
I have included this reason on the basis that I have heard it being quoted on many occasions, be
it from laymen or scholars alike. Furthermore, the Internet is filled with this false, misled notion.

10



The genesis of ‘Add al-Fawasil
There are numerous ahadith indicating that the enumeration of the verse counts, as
well as the act of counting via the fingers, both stemmed from and was practiced upon

by the Prophet éﬁ@e and the Companions:19
P ) A oy — ERIAS) bl — S e 0y 06 J6 ek ol e

It has been reported on the authority of Aba Hurayrah w2 who said: the Prophet
&% said: “[sarat al-Fatihah which commences with] — ) 3247 — are seven verses [of

which] one of them is — F_g-jj\ qs»jj\ ) =

z Pl ~
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It has been reported on the authority of Aba Darda’ iz who said: the Prophet é;%?’
said: “Whoever recites the last ten verses of sarat al-Kahfwill be safeguarded from the

trials of the Da/]'é].”

Ed
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" I have not embarked upon grading any of the afore-mentioned ahadith due to the fact that there
are many ahadith which are not oniy restricted to mentioning verse enumeration. However, there
are even alzéa’itb discussing verse piacement, verse arrangement as well as the act of counting via
the fingers, be it by illustrating the total amount of verses a particular sizrah may consist of or by
using one’s fingers when making tasbih etc. Thus, as will be seen at the end of this chapter, verse
enumeration is in fact 7awatur and it is a canonical precept that if something has been classified
as being Tawatur then there is no need to take any da¥[weakness] of a hadith into consideration,
nor will the issue of da¥be investigated. Moreover, even the riwayat al-kafir [ hadith transmission
of a non-believer] will be accepted with regard to Mutawatir. T: auji]z al-Nathr. pg- 49.

I have restricted myself from referencing and mentioning a ta](/mﬁ' with regard to the afore-
mentioned ahadith since al-Dani brings forth his asanid. See a]—Baya‘n.

11



It has been reported on the authority of Aba Hurayrah w2 who said: the Prophet
éﬁ@e said: “Verily, there is a sigrah in the Qur'an that consists of thirty verses; it will

intercede for a person until he is forgiven. It is the sarah — AU suts ) I35 — ie.

sarat al-Mulk.”
— Gl O 3T TR o R0 i iy - 5L 3 5 e 3 Bl e
55— S8 80) 5 25 30) - T 55— 33 o e — ST B e - T

“It has been reported on the authority of Umm Salamah that the Prophet é;fﬁ»@?g recited
in salzh — ﬁ'ﬂ'?;\ q}jJ\ 5jd\ e — he counted it as being the first verse — ) el
il — he counted it as being the second verse — (3'3'7;\ q}jﬁ — as being the third
verse — g;i!\ a2 N — as being the fourth verse — pid 3\;;3 AW Q\SL — as being the
fifth verse while he gathered his five fingers.”

“It is reported on the authority of al-Qasim that ‘A’ishah used to count the verse ends

during salah.”

e -
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“It has been reported on the authority of Thabit who said: I saw Anas ibn Malik

counting the verse ends during sa/ah.”

In light of the afore-mentioned ahadith, the following two things may be deduced:

*! Most of the variations of the hadith via the transmission of Umm Salamah which discusses verse
enumeration have been deemed weak due to the disparagement of the transmission of one of its
transmitters, being Abd Allah ibn Aba Mulaykah‘ Some muhaddithiin have mentioned that there
is ingita’ in the sanad between Ibn Abt Mulaykah and Umm Salamah, the missing link being
Yala’ ibn Mamlak. However, al-Tirmidhi gave preference to the transmission of Ibn Mulaykah
from Umm Salamah. And Allah knows best.

12



 The verse counts stemmmed from the Prophet .
 The act of counting was done or indicated via the fingers.

. 2
From amongst the Companions who counted the verse ends were:

% “Rishah

% Umm Salamah

< “Ali ibn Aba Talib™

% Abd Allah ibn ‘Abbas
2 Ubayy ibn Kab™

% ‘Abd Allah ibn ‘Umar
4 Anas ibn Malik
 Abu Hurayrah

& Abq al-Darda”

% Zayd ibn Thabit

2 Eventhough ten Companions are listed under this category, by no means is it indicative that the
rest of the Companions were not knowledgeable regarding the verse counts.

s Alj wriiz opined that the Quran contained 6 236 verses. Husn al-Madad: pg. 30.

# Ibn ‘Abbas iz opined that the Quran contained 6 216 verses. Husn al-Madad: pg. 30.

» Ubayy LREE opined that the Quran contained 6 210 verses. Husn al-Madad- pg- 30. The views

expressed by ‘Ali, Ubayy and Ibn ‘Abbas #% are all indicative that they counted the verse-ends of
the Qur’an in order to reach their conclusions.

% Aba al-Darda’ <% was sent to Sham during the caliphate of ‘Umar ibn al-Khattab <% and
had ba]agét holding 1600 students. Al»Mughirah was later sent to al-Sham together with an
‘Uthmanic mushaf during the caliphate of ‘Uthman ibn ‘Affan sz, The Four Non-Canonical
Reaa’ings: pg- 16. In light of the afore-mentioned, it is obvious that the readings via Aba al-Dard®’
as well as al»Mughirah were taught in conjuction with the verse count. Thus, all the asianid of the
qurra’ of Sham would pass via Aba Darda’ and al—Mughirah, since ‘Abd Allah ibn ‘Amir, the qgart
and the representive for the readings of Sham, read to both of them.

7 Zayd ibn Thabit w2 witnessed the Prophet éb“é?e final presentation of the Qur’an to Jibril. It is
obvious that he paid due attention to both the accuracy of the wording of the Qur’an as well as its

verse count.
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28
From amongst the Successors who counted the verse ends were:

% ‘Ata’ ibn Yasar

< Tawas ibn Kaysan

% Al-Mughirah ibn Hakim al-Yamani
< Ibn Abi Mulaykah

% ‘Umar ibn ‘Abd al-‘Aziz

< Nafi‘ ibn Jubayr

% Yazid ibn Marwan

% Zirr ibn Hubaysh

« Ibn Jubayr

< Ibrahim al-Nakha‘t

% “Amir ibn Shurahbil al-Sha‘bi
< ‘Asim ibn Bahdalah

%  Muhammad ibn Sirin

% Al-Hasan al-Basri

28
I have restricted myself to only mentioning a few of the Successors. However, Aba ‘Amr al-

Dani lists the names of 24 Successors: 4 from Madinah, 4 from Makkah, 9 from Kafah, 6 from
Basrah and 1 from Sham. See a]—Ba)/a'n: pg. 41-46.
14



The 11 eponymous scholars of verse enumeration according to
their geographical location:”

1) Makkah — Aba Mabad ‘Abd Allah ibn Kathir” and Mujahid ibn Jabr al-
Makhzami.”"

2) Madinah — Abi Ja'far Yazid ibn al-Qa‘qa® , Aba Nisah Shaybah ibn Nisah,
Abii ‘Abd al-Rahman Nafi‘ ibn ‘Abd al-Rahman’ and Isma'il ibn Ja'far.

3) Kifah — Abi ‘Abd al-Rahman ‘Abd Allah ibn Habib al-Sulam.

4) Bagrah - ‘Asim ibn al-‘Ajjaj al-Jahdari.

5) Sham — Aba Imran ‘Abd Allah ibn “Amir al-Dimashgi , Shurayh ibn Yazid
al-Hadrami al-Himsi ", Yahya ibn al-Harith al-Dhimari.

In light of the above, the verse counts became more widespread due to the influx of
people studying the Qur’an in the third generation. They memorized the Qur’an,
learnt its correct recitation, learnt its variant readings, learnt its meaning and learnt its
orthography, in conjuction to studying the verse count of their geographical location.
Thus the various verse counts would be classified as being Mutawatir, since it meets

the criteria of being widespread over the first three generations.

» Al-Ja'bari lists them as being 10 whilst he actually listed 11 names. Husn al-Madad- pg. 27-28.
* He is the second Imam of gira’at who is famously known as Ibn Kathir.
. Some scholars would substitute ‘“Abd Allah ibn Kathir with Aba Safwan Humayd ibn Qays al-
Acraj al-Makki who was a student of Mujahid ibn Jabar. Husn al-Madad: pg. 27.
* He is the eighth Imam of gira’at who is famously known as Aba Ja'far.
* He is the first Imam of qira’at who is famously known as Nafi.
* He is the fourth Imam of qird’at who is famously known as Ibn ‘Amir.
» Shurayh ibn Yazid represented the verse count of AA/ a/—]_-b}n,s.
15



There are three opinions with regard to the genesis of ‘Add al-Fawasil:

¢ The first opinion is that the verse-ends are tawgifi [Divine], i.e. the knowledge

regarding the various verse counts all stem from the Prophet 8%, which

indicates that the Prophet éﬁé% taught every ra’s al-ayah to the Companians.

Those scholars who adhere to this opinion bringing forth numerous ahadith

in which the Prophet b clearly mentions particular verses in a specific siarah

or suwar, in order to substantiate their claim. Clear examples of these ahadith

would be:

1. The Prophet éﬁﬁ% specifically mentioned that sarat al-Fatihah consists

of seven verses.

2. The Prophet éﬁ?g specifically mentioned that sirat al-Mulk consists of

thirty verses.

3. The Prophet %

a]—Bagarafz at night, its recitation would suffice.

4. The Prophet %

% said that whoever recites the last two verses of sarat

% said that whoever memorizes the last ten verses of

surat al-Kahf will be saved from the trials and tribulations of Da/]'a_]

[anti-Christ].

This view was held by scholars such as al-Dén136, al—ShétibI37, al—SakhiwigS, al-
Zamakhshari , al-Wahidi ", al-Suyati , Ridwan al-Mukhallalati , Muhammad ‘Abd
al-‘Athim al—ZurqénI43, Muhammad Aba Shuhbah™* and ‘Abd al-Raziq ‘Al Misa.”

% Al-Bayan: pg. 70.
7 Al-Qawl al-Wajiz: pg. 105.
3 Jamal al-Qurra* vol. 2; pg. 562-565.
» A/—[tqén: vol. 1; pg. 181.
“ ALltgan: vol. 1; pg. 181.
“ A/—[tqén: vol. 1; pg. 181.
“ AlQawl al-Wajiz: pg. 146.
s Manahil al-Trfan: vol. 1; pg. 339.
16



% The second opinion is that the verse-ends are jjtihadr [scholarly endeavor] i.e.
the knowledge regarding the various verse counts is restricted to ztihad,
Those scholars who adhere to this opinion would argue that the differences of
opinion held amongst the qurra’ regarding the various verse counts will be
looked upon in the same light as the differences in the various awjuh in the
gira’at. However, this opinion has been deemed weak due to the fact that a
Divine concession was made for the girzat in order to facilitate ease in the

recitation of the Qur’an. This view was held by Aba Bakr al-Béqilléni.46

 The third opinion, which is given preponderance, is that the verse-ends are
both tawgifi [Divine] as well as zjtihadr [scholarly endeavor] i.e. most of the
knowledge regarding the various verse counts stem from the Prophet i
while the rest is based upon Jjjtihad. However, the zjtihad has to be based upon
a text rather than independent thinking. Those scholars who adhere to this
opinion would argue that differences of opinion amongst the gurra’do exist
in certain verse counts, which disproves the notion that it is either restricted
to being tawqifi or jtihadr This view is held by al—]a‘bari47 and most
comtemporary scholars including ‘Abd al-Fattah al—Qédi48 and ‘Abd al—Réziq
‘Ali Masa.”

The reason behind the ikhtilaf al-‘Add [difference of opinion held within the verse

counts] is due to the fact that the Companions attentively listened to the recitation of

* ALMadlkhal I; Dirasah al-Quran al-Karim: pg. 281.
® This was an earlier view held by ‘Abd al»Réziq ‘Ali Masa. AEMuharrir al- Wajiz: pg. 21.
46 Al-Intisar It al-Quran: pg. 226. 1 haven’t come across any other scholars who hold this view
except for al-BaqilanL.
v Al-Ja‘bari doesn’t emphatically state that he adopted this view but rather it is understood from
his written work. Husn al-Madad- chapter seven; pg. 44-47.
“ Bashir al-Yusr Sharh Nathimah al-Zuhr. pg- 25, pg- 73 and pg- 79.
* Murshid al-Khullan: pg. 21.
17



the Prophet ¢§% and wherever the Prophet é/ frequently stopped, they would thus

count it as being a verse-end. However, these differences of opinion regarding the

verse-ends only arose once the Companions heard the Prophet é&?g reading through a
particularly well-known verse-end, which in turn, would mean that some of the
Companions opined it as being a verse count while others would not have given it
any consideration. In conclusion, this substantiates the view that the various verse
counts are both tawgqifi as well as zjtihadr and further strengthens the view that the
restricted Zjtzhad with regard to the verse counts are still based upon text. In this case,
it is based upon the actions stemming from the Prophet %@4} rather than an

unrestricted 1'/'1‘1']15(2’ that is not based upon any text.

18



7
L %4

7
*

7
L %4

*,
*

*,
0.0

*,
*

*,
*

*,
0.0

*,
*

Notable works written on ‘Add al-Fawz?lsil50

‘Adad Ayi al-Qur’an — Aba Zakariyya al-Farra’.

Suwar al-Quran wa Ayatuhii wa Hurafuhi wa Nuziluhid — al-Fadl ibn
Shadhan.

Kitab ‘Adad Ayi al-Quran ala Madh-hab Ahl al-Basrah — Abu al-‘Abbas al-
Mu‘addil.

Kitab ‘Adad Ayi al-Qur’an li al-Makki wa al-Madaniyyayn wa al-Kifi wa al-
Basri wa al-Shami al-Muttafag ‘alayh wa al-Mukhtalif fih — Abt al-Hasan al-
Antaki.

Kitab ‘Adad Ayi al-Qur’an — Abu Hafs al-Tabari.

Adad Suwar al-Qur'an wa Ayatihi wa Kalimatihi wa Hurafihi wa Talkhis
Makkihi min Madanihi — Aba al-Qasim ibn ‘Abd al-Kafi.

Al Tibyan fi Ma‘tifah Tanzil al-Qur'an wa Ikhtilaf ‘Adad Ayat al-Qur’an ala
Agwal al-Qurra’ Ahl al-Buldan — Abu Hafs al-Attar.

Al-Bayan fi ‘Add Ay al-Qur’an — Aba ‘Amr al-Dani.

‘Adad Ayi al-Qur'an inda Ahl al-Amsar wama Ishtahara min Ikhtilafihim fih
— Abu al-Baqa’ al-“Ukbari.

Jamal al-Qurra’ wa Kamal al-Igra’- “‘Alam al-Din al-Sakhkhawi.

Dhat al-Rushd £ al-Khilaf bayna Ahl al-‘Adad — Shu‘lah al-Masili.

Husn al-Madad i Ma rifah Fann al-‘Adad — Ibrahim ibn ‘Umar al-Ja‘bari.
Kitab fi ‘Add Ayi al-Qur’an — Ibn ‘Ulwan al-Dimashgq.

Al-Wajiz fi ‘Adad Ayi al-Qur’an al-‘Aziz — Ibn “Ayyash.

Ray al-Tham’an fi ‘Adad Ayi al-Qur’an — Muhammad ibn ‘Abd al-Malik al-

Mintari.

*’ Dr. Ghanim al-Hamd lists Kitab al-‘Adad by “Ata’ ibn Yasar al-Makki [103/721] and Kitab fi al-
‘Adad by Khalid ibn Ma‘dan al-Himsi [103/721], both works being restricted to oniy documenting

the verse count of their respective geographic locations, as being the first compilations in the genre

of ‘Add al-Fawasil in his introduction to a/-Bayan by Abu ‘Amr al-Dani: pg. 5.
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Nathm al-Jawahir fi Ikhtilaf al-Ayat bayna ‘Ulama’ al-‘Adad — Tahir ibn ‘Arab
al-Asbahani.

Urjizah fi llm al-Fawasil — Muhammad ibn Ahmad al-Mutawalli

Saddat al-Darayn Bayan wa ‘Add Mujiz al-Thagalayn — Muhammad ibn ‘Al
ibn Khalaf al-Haddad.

Fard’id al-Hisan i ‘Add Ayi al-Qur’an — ‘Abd al-Fattah al-Qadi.

Murshid al-Khullan ila Matifah ‘Add Ayi al-Qur'an — ‘Abd al-Raziq ‘Ali
Ibrahim Masa.

Mubharrir al-Wajiz fi ‘Add Ayi al-Kitab al-Aziz — ‘Abd al-Raziq ‘Ali Ibrahim
Misa.

Al-Tas-hil f ‘Add Ayi al-Tanzil — Thab Fikri.

Al-Kamil fi Tlm al-Fawasi/ — Mahmiad Shu‘ayb ‘Ali al-Sharqawi.

Notable commentaries on the Nathimat al-Zuhr

Lawami‘ al-Budr Sharh Nathimat al-Zuhr - ‘Abd Allah ibn Isma‘l ibn Salih al-
Ayyubi.

Al-Qawl al-Wajiz fi Fawasil al-Kitab al-Aziz ala Nathimat al-Zuhr I al-Shatibr
— Ridwan ibn Muhammad ibn Sulayman al-Mukhallalati.

Bashir al-Yusr Sharh Nathimat al-Zuhr fi TIm al-Fawasil — ‘Abd al-Fattah al-
Qadi.

Maalim al-Yusr Sharh Nathimat al-Zuhr fi llm al-Fawasil — ‘Abd 1-Fattah al-
Qadi and Mahmad Ibrahim Tsa.

Sharh Nathimat al-Zuhr — Husayn Muhammad al-‘Ashri.

20



The Asanid’' of Abii ‘Amr al-Dini to the Ahl al-‘Adad”™

1. al Madani al-Awwal — Aba al-Fath informed us, who said: Ahmad ibn Muhammad
informed us, who said: Ahmad ibn ‘Uthmin informed us, who said: al-Fadl ibn
Shadhan informed us, who said: Muhammad ibn ‘Isa informed us on the authority of
Khalaf ibn Hisham, on the authority of Ahl al-Kafah, on the authority of Ahl al-
Madinah. The verse count of al- Madani al-Awwal is 6 217" and is linked to Abi Jafar
and Nafi.”

2. al-Madani al-Thani / al-Madani al-Akhir — Faris ibn Ahmad informed us, who said:
Ahmad ibn Isma‘l informed us, who said: Aba Bakr al-Razi informed us, who said: al-
Fadl informed us, who said: Muhammad ibn Isa informed us on the authority of
Khalaf ibn Hisham, on the authority of Ismatl ibn Jatar”, on the authority of
Sulayman ibn Muslim ibn Jammaz, on the authority of both Aba Ja‘far ibn Qa‘qa‘ and

> The term sanad in qird’at nomenclature has been defined by Ahmad ibn Muhammad al-
Qastallani as being: al-farig al-musilah ila al-Qur’an [a path towards reaching the Qur'an] i.e. it is
a chain of transmitters who transmit the qira' %ah, riwéyafi, tariq inclusive of its awju]z [muitiple
ways/manners of recitation] to its original source. Lata’if al-Isharat: vol. 1; pg. 360.
> From my observation, none of the books on verse enumeration — be they classical or
contemporary — have linked the verse count of each geographical location to its respective gari
from amongst the 14 gurra’ However, this is an attempt made by myself and Hafith Munowar
Harneker. Even though this issue has proven to be tedious and extremely complex, I would refer
the reader to the additional work of Hafith Munowar Harneker, entitled: Aysar al-Tafsil fi ‘Add
/iyi al-Tanzil, which discusses and investigates the complexities and intricacies surrounding the
issue of iinking the qurra ’to their respective verse count. Reason being, the core focus of the work
at hand serves to introduce and gives exposure to the reader regarding the subject matter as
opposed to focusing on its intricacies and technicalities.
> A[»Ba)/én: pg- 79.
** Abt ‘Amr al-Dani mentions that Nafi¢ studied the gira’at as well as the verse count under the
tutelage of Aba Ja'far. ALBayan: pg. 68.
*In an alternate link, al-Dani cleariy mentions under the verse count of al-Madani al-Akhir, that
Ismafl ibn Jafar also transmits the verse count via both Shaybah ibn Nisah and Aba Ja‘far. A/
Bayan: pg- 79.
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Shaybah ibn al-Nisah. The verse count of al-Madani al-Thani is 6 21456 and is linked
to Qaltn and Warsh.”’

[Alternate link] ‘Abd al-Rahman ibn ‘Uthman informed us, who said: al-Qasim ibn
Asbagh informed us, who said: Ahmad ibn Zuhayr informed us, who said: Mug‘ab
informed me, who said: Shaybah ibn Nisah and Abd Jafar transmitted on the
authority of Nafi‘.

3. al-Makki — Faris ibn Ahmad informed us, who said: Ahmad ibn Muhammad
informed us, who said: Ahmad ibn ‘Uthman informed us, who said: al-Fadl ibn
Shadhan who said: I transmit on the the authority of Ibn Abi Bazzah whilst he wrote
to me in his own handwriting, transmitting on the authority of ‘lkrimah ibn
Sulayman, on the the authority of Shibl ibn ‘Abbad and Ismail ibn ‘Abd Allah, on the
authority of ‘Abd Allah ibn Kathir, on the authority of Mujahid, on the authority of
‘Abd Allah ibn ‘Abbas. The verse count of al-Makki is 6 210" and is linked to Ibn
Kathir and Ibn Muhaysin.”

4. al-Shami — Faris ibn Ahmad informed us, who said: Ahmad ibn Muhammad
informed us, who said: Ahmad ibn “‘Uthman informed us, who said: al—Fadl informed
us, who said: Ahmad ibn al-Saffar informed us, who said: ‘Abd Allah ibn Dhakwin

% Al-Bayan: pg. 79.
*" There is an opinion that the Basri’s transmit the verse count via Warsh and would thus be
incorporated under the verse count of al-Madani al-Awwal. However, this mistake is due to an
error that occurred between the various ma](lztﬁtét [holographs ie. manuscripts]. Some of these
makhtitat have the wording as: rawdhu 4mmah a]-BaﬂWin an Uthman ibn Said [Warsh],
whereas, others have the wording as: rawahu Gmmah a]-M;sn'}yin an ‘Uthman ibn Said [Warsh].
Preponderance is given to the latter and not the former. A]»Baya'n: pg. 67. Furthermore, there is
another opinion that states that Warsh will also follow the verse count of al-Madani al-Awwal.
58 This figure is via the transmission of Ubayy ibn Ka‘'b xziz. However, al-Fadl transmits the verse
count as being 6 219 for al-Makki. A/—Bayén: pg 80. Ibn Kathir and Mujéhid transmit from ‘Abd
Allah ibn ‘Abbas iz from Ubayy ibn Ka‘b wwz. Alftgan: pg. 437.
* Ibn Muhaysin is one of the Imam’s for the Four Shadhdh Qiraat.
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who said: Ayyﬁb ibn Tamim informed us on the authority of Yahyi ibn al-Harith al-
Dhimﬁrim The verse count of al-Shami is 6 22661 and is linked to Ibn ‘Amir.

5. al-Himsi — on the authority of Ibn Shanabfidh who said: Ahmad ibn ‘Abd Allah ibn
Ziyad al-Iyadi informed me, who said: Miisa ibn Muhammad al-Sakiini informed me,
who said: I read the verse count of each sirah to Shurayh ibn Yazid al-Khadrami, the
Shaykh of Ah/ al-Hims.” The verse count of al-Himsi is 6 232 and is linked to
Shurayh ibn Yazid.”

6. al-Kafi — Faris ibn Ahmad informed us, who said: Ahmad ibn Isma‘l informed us,
who said: Aba Bakr al-Razi informed us, who said: Aba al-*‘Abbas al-Muqri’ informed
us on the authority of Mubammad ibn ‘Tsﬁ, who said: Khalaf ibn Hisham specificaﬂy

® Al-Ja‘’bari mentions the same sanad except that he links the transmission of ‘Abd Allah ibn
‘Amir to ‘Uthman ibn ‘Affan. Husn al-Madad- pg- 29.

o Al»Suyﬁti lists the transmission of the verse count of al-Shami from Ibn ‘Amir via Aba Darda’
LEHET, A]»[tqa’n: pg 438. Both the transmitters for Ibn ‘Amir, being Hisham ibn ‘Ammar and Ibn
Dhakwan link their transmission for the verse count to Yahyﬁ al-Dhimari. However, Hisham
transmits the verse count as being 6 226 while Ibn Dhakwan transmits the verse count as being 6
225. Ibn Dhakwan thus stated that perhaps Yahya did not consider/count the basmalah as being a
verse. Al-Bayan: pg. 81-82.

> Aba ‘Amr al-Dani excluded the verse count of AA/ al-Hims. However, he transmits the afore-
mentioned sanad via Ibn Shanabtadh and this was also the view of Imam al-Shatibi as well as al-
Fadl ibn Shadhan. The verse count of AA/ al-Hims was discarded due to it not being well-known;
nor was the verse count considered in any of the gira’at. Since they discarded the verse count of
Ahl al-Hims, they relied upon the verse count of al»Dimashqi which in essence, consitituted as
representing the verse count for al-Shami. Thus, there was no sub-division for al-Shami for al-
Dani nor his likeminded companions. However, the verse count of AAl al-Hims was still
considered by scholars such as Ibrahim ibn ‘Umar al-Ja'bari in his work, Husn al-Madad, Ahmad
al-Banna al»Dimyéti in his work, /that al-Fudala’ al-Bashar; Muhammad ibn Ahmad al-Mutawalli
in his work, Urjiazah; and ‘Abd al-Fattah al-Qadi in his work, Fara’id al-Hisan. Even though al-
Ja‘bari gave consideration to the verse count of AA/ al-Hims, he links his sanad to al-Dani. Husn
al-Madad pg. 29.

s As previously mentioned, none of the 14 Eponymous Readers relied upon the verse count of al-
Himsi, hence it is not linked to any of them.
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mentioned the verse count of AA/ al-Kifah to me on the authority of Sulaym ibn Tsa
who said: Nusayr ibn Yasuf al-Nahawi mentioned to me the transmission of al-Kisa’1
on the authority of Hamzah." The verse count of al-Kafi is 6 236~ and is linked to
‘Asim, Hamzah, al Kisa't, Khalaf and al-A‘mash.”

7. al-Basri — Faris ibn Ahmad informed us, who said: Ahmad ibn Muhammad
informed us, who said: Ahmad ibn “Uthman informed us, who said: al-Fadl informed
us, who said: Ab al-Hasan al-Muqri’ informed us, who said: ‘Ugbah ibn Makram
informed us, who said: Haysam ibn al-Shadakh said: ‘Asim al-Jahdarf informed us.”
The verse count of al-Basri is 6 204" and is linked to Ab “Amr, Ya'qub, Yahya al-

Yazidi and al-Hasan al—Basri.6

o Al-Ja‘'bari mentions the same sanad except that he links the transmission of Hamzah to al-
Sulami from “Ali ibn Abi Talib. Husn al-Madad: pg. 29.
® Both Sulaym and al-Kisa’1 transmit the afore-mentioned figure via Hamzah. However, Sulaym
mentions that Hamzah said: “Its transmission is via ‘Abd al-Rahman al-Sulami.” Furthermore,
Sulaym said: “I have no doubt except that its transmission is actually via ‘Ali for I have received
Jjazah via this transmission.” A/-Bayan: pg. 80.
* Al-A‘mash is one of the Imam’s for the Four Shadhdh Qird’at.
o Abu ‘Amr al-Dani mentions that both Ayyﬁb ibn al-Mutawakkil and Ya‘qﬁb ibn Ishéq have
considered this as being their verse count. However, Ayyﬁb differed from ‘Asim al-Jahdari in
relation to sirah Sad, verse 84, whereby Ayytib considered it as being a verse count while ‘Asim
did not give it any consideration. a/-Bayan: pg. 69.
68 This was the view of Ayyﬁb ibn al-Mutawakkil, while, ‘Asim al-Jahdari opined that the verse
count was 6 205. They differed in one verse in sidrah Sid, verse 84. Furthermore, al-Mu‘alla
transmits via ‘Asim al-Jahdari that the verse count was 6 216, with this also being the view of Ibn
Sirin. A/-Bayan: pg. 81.
® Yahyé al-Yazidi and al-Hasan al-Basri are both Imam’s for the Four Shadhdh Qira’at.
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The Sanad of al-Ja‘bari to Abu ‘Amr al-Dani

Abt ‘Amr al-Dani

A 4
‘Ali ibn Hudhayl

\ 4
Muhammad al-Muradi

v

Al-Qasim al-Lawraqi

A\ 4
Yusuf al-Baghdadi

\ 4
Ibrahim al-Ja‘bari
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My link to Ibrahim ibn ‘Umar al-]a‘bari70

A 4

Ibrahim ibn ‘Umar al-Ja‘bari

Ibn al-Labban

M. ibn [abir al-Wadi Ashi

)

Abu Ishaq al-Tanakhi

M. ibn al-Jazari

Abu Ishaq al-Tantukhi

Ibn Hajar al-‘Asqalani

Abt al-Fath al-Mizzi

Ridwan al-“Uqgbi

Zakaraiyya al-Ansari

Badr al-Din al-Ghazzi

Zakariyya al-Ansari

Yasuf ibn Zakariyva al-Ansari

Naim al-Din al-Ghazzi

Nasir al-Din al-Tablawi

Ahmad al-Sunbati

M. Aba al-Mawahib

Shihhadhah al-Yamani

‘Abd al-Rahman al-Yamani

‘Isma‘il al-Tjlani

‘Abd al-Rahman al-Yamani

‘Ali al-Shabramallist

Ahmad al-‘Attar

Muhammad al-Bagari

Ahmad al-Banna’ al-Dimvati

A

v

‘Abd al-Baai al-Laknawi

Karamah Allah al-Bukhari

‘Abd Allah ibn Salih al-Ubavd

M. al-Hasani al-Balidi <
Al-Amir al-Kabir
M. ibn ‘Abd al-Salam al-Nasiri
A 4
M. ibn ‘Ali al-Santis M. al-Amir al-Saghir
Falih ibn M. al-Thahiri M. Ahmad ‘Alish al-Maliki
‘Abd Allah ibn Hamadah M. Bukhit al- Mutit
‘Alawi ibn ‘Abbas al-Maliki Tawfia al-Nahhas
\ 4
Saléh al—DIn al»Hasani ‘Ali ibn Tawﬁq al»Nahhés
A
Muhammad Riyéd Obaray <

Al the asanid throughout the world that can be traced back to the AA/ al-Adad with regard to

the various verse counts are only transmitted via ijézé/z 9mmah, be its transmission via

muhaddithin or qurra’, which means that none of the verse counts are actually transmitted

together with their respective gira’at.
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My link to the author71

Imam al-Shatibt

M. ibn ‘Umar al-Qurtubi

v

al-Hasan ibn ‘Abd al-Karim

y

Burhan al-Din al-Rashidi

‘Abd al-Rahman ibn al-Baghdadi

Muhammad ibn Rafi‘ al-Sallami

r

Abu al-Fadl ibn al-Husayn al-Iraqi

Muhammad ibn al-Jazari

A

Umm al-Fadl bint Sharaf al-Din

Ahmad ibn Asad al-Umvyuti

—

> Ahmad ibn M. al-Qastallani

Badr al-Din al-Ghazzi

Naim al-Din al-Ghazzi

M. Aba al-Mawahib

Isma‘l al-Tilani

Ahmad al-‘Attar

M. ibn ‘Abd al-Salam al-Nasiri

M. ibn ‘Ali al-Sanast

Falih ibn M. al-Thahiri

-

‘Abd al-Baai al-Laknawi

‘Abd Allah ibn Hamudah

Karamah Allah al-Bukhari

‘Alawi ibn ‘Abbas al-Maliki

‘Abd Allah ibn Salih al-Ubavd

Salah al-Din al-Hasani

v v

Muhammad Riyad Obaray

" Al-Hasan ibn ‘Abd al-Karim is also known as Sibt Ziyédah. Furthermore, the mubaquq of al-
Fath al-Mawahibr fi T: arjamat al-Imam al-Shatibi, Ibrahim ibn Muhammad al-Jarmi, lists Ahmad

ibn Muhammad al-Qastallani as having read to Ahmad ibn Asad al—UsyﬁtI. Perhaps this is some

oversight on behalf of the mubagqiq since the correct version is al—Urnyﬁti as opposed to al-

Usyutl. While Umyt is situated in Upper Egypt; Usyut is situated in Lower Egypt. See al-Fath al-
Mawahibr fi Tarjamat al-Imam al-Shatibi, pg. 83.
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The Sigla Systems
When comparatively studying the various works which have been written on verse
enumeration — be they classical or contemporary — the reader would note that most
authors either applied one or two sigla systems to a tract. These tracts would either
consist of individual siglum or collective sigla, or they might even consist of both
individual siglum and collective sigla. Interestingly, in the Nathimat al-Zuhr, the

author resorted to employing three sigla systems to his tract. They are as follows:

1) Individual siglum — which are in reference to individuals of a particular
geographical location.

2) Collective sigla — which are in reference towards a group of individuals — be
they from the same or from different geographical locations — while they all
share the same view.

3) Numerical sigla — which are in reference to the number of verses a particular
sirah may consist of. The numerical sigla system employed by the author is
most commonly known as al-huraf al-abjadiyyah. However, it is also known
by an earlier name called, Aisab aljummal. This paticular sigla system attaches
a numerical value to each letter of the Arabic alphabet and can be traced back

7
to the late second centuary, early third centuary.

" Despite this sigla system being employed by many earlier scholars such the likes of Imam al-
Bukhari in his work, al-Tarikh al-Kabir, and Imam Muslim al-Nisabtri, in his work, al-Asma’ wa
al-Kuna, a difference exists between the Middle Eastern [ Hjjaz] and western scholars [ Maghrib]
with regard to some of the words. While middle eastern scholars opine it as being: 612_; 550 ,\5-\
’CE.; ii ;AEJ’S ua.;:.; u,ff , their morroccan counterparts on the other hand, opine it as being: )}A .\AI
B SE &5 aial 12K <EL. For further reading on this issue, refer to al-Muhkam fi llm Nagt al-
Masahifby Abi ‘Amr al-Dani.
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The different sigla systems are as follows:

Individual Siglum

Textual evidence
Madani Awwal 1 — P_L\g\ o “ [ L}j] iﬁ:j
Madani Akhir o B J;\j‘ @Mj\}j\j WA J;\ji
A - i
Makki C )
Shami s — gl ’ff il .ud\ J"" Ei;
Kaft , TR U A s
Bagri 5 e —\je-‘\’;.i) ngi L}’lj\ EJax 0”.
s e d) 2555 08 d) s
Collectctive Sigla Textual evidence
Makki s =21 &
Madani P LAE] gl
Makki, Madani JRUA [)ao] gt 33

Basri, Shami, Kaft

als 275

Makki, Madani, Shami

LSV L)) 555 52 L 15
Makl, Kaf I 8 L a8 e diss
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Numerical Sigla

60 - 1 \
2 o 2
70 ¢ ) : \ o
Ranls 4
80 ) 3 d
90 B 4 b
100 K 5 ’
200 5 o 6 s BYC
\ Wt . .
400 & 8 C
£ 8
500 & 9 L gb.
600 ; 2 10 &
C :
700 3 20 4
800 oo 30 J i
900 33 ’;: %; 5 40 ¢ =
1000 ¢ 50 O
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Surat al-Fatihah
In stanza 69, al-Shatibi mentions that all of the ahA/ al-adad agree that sarat al-Fatihah

consists O{: 7 verses:

( t
W o
1L\

N\
Lo

& 5 (09)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

R/

% The word X% in the Arabic language means 7, thus bringing the total verse

count for the ah/ al-adad to 7.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 69, and are as

follows:
Vers Verse Counted by Disregarded Textual evidence
e No. by
s et Ve oot S s Makki, Madani,
AT T e e
Kafi Shami, Basri e PR
Madani, s es .ij Tz el
7 3’,4/ :’3 A & 93\ L\ o Shami, Makki, Kafi = U;" i
Basr1 J«'J ‘
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Surat al-Bagarah
In stanza 71, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total verse
count between the ah/ al-adad. According to al-Basri, the verse count is 287,
according to al-Madani, al-Makki and al-Shami, the verse count is 285; while

according to al-Kafi, the verse count is 286:

w o o

SRS W I S-al

Z s

LS NS PG >

o

£

3 (1)

-

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

KD

% The siglum of the ra’in the word w2 >y amounts to 200, the siglum of the zay
in the word gj amounts to 7, and the siglum of the /Z’in the word 43 amounts
to 80, thus bringing the total verse count for al-Basrt to 287.

% In the Arabic language, the word ui“; means 5, thereafter adding it to 280,
bringing the total verse count for al-Madani, al-Makki and al-Shami to 285.

% Since the last number mentioned in the stanza is 5, al-Shatibi remained silent

regarding one opinion: the view of al-Kafi. Thus, 5 pius 1 would equal 6,

thereafter adding it to 280, bringing the total verse count for al-Kafi to 286.

The differences between the aA/ al-adad are deliberated in stanzas 71 — 76, and are as

follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
S s B
Madani, i s
g 3
1 o F_n Kafi Makki, ,
Shami, Basri D $3 S S5
S5 el
Madani,
10 2&[;_2‘ Z\izs "/‘3 Shami Makki, G3 ;Ai
Kafi, Basri
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Madani,

11 :Z)M,}v\z\\j\-’ Makki, Shami Q4 35 oybiads
Kafi, Basri
Madani
Makki, al- _ efo o
wr A Thani, ) g3 SNl 36
197 SIS R VRS 15 Shami Madan FER
’ Awwal 43)“ >
Kafi, Basri
Madani
A Ty Awwal,
34 (49 \.....’»Jﬁ\\‘_;\.a.'j\ G55 Madani P
200 Makki, OB ae3 & 365
. B/L;- _ "\ Thani Z =
=lo oLe s Shami,
Kafi, Basri
Madani
Makki, Th \; u\ . - 03953
L, s i ani, 2a ol 3 & — 5aahs
219 SR T A AT R e Madani e £
05885 Bl db51E0 5 Shami, Kafi, AR RN
Awwal oA
Basri
Madani
A, g4 L8 e Thani,
?-“;;,-Jbé \313\&:9-}3\/“ _3/:03 Madani e
257 7 . g Avowal Makki, S A
> % T N 2 wwa o .
33-*3\ dlealbl s Shami, Kufi,
Basri
N A N Rt Madani
&7\7}&\ &\M &ﬂéﬁ Madani A 1 J Y\ _ . )5 PPPEET)
P p wwal, O — S—ﬂ.ﬁ [
219 | 51350 3 535K RS | Akhir, K, ST
Sy Makk, | g
L |2 Shémi 200 I oz >
§j.€:-Y\ Basri
e | SIS EREN S5
PGy Madanh o g2 Gs
y Basr1 Makksi, O wrs o
1% 4 ’ﬂ’/a)// ¢ - % i IR fa';~7
L, | BrlEAE w Al Shami, Kafi Jo oS
%”f;u.:t;- Y&
) S U CT Y Basri, Madani % b 22280 sa
55 a8 20%t 22 - - 4 “(. Sodz - ..
A5 2 3N YA Madani Awwal, 2 SV psea) 238l 35
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Akhir, Shami, Kafi g §oe
Makki
Madani, \-“5/ :;-B' -'\-‘-6—“ uz’-’sj
L4 IR h_ B Makkiw1th . w}’
282 3 wﬁj@;j LN Shami, il F@}J\ij — a
Basri, Kafi LSJ-Z é}i PN oz

Sirat Al ‘Imran
In stanza 82, al-Shatibi mentions that all of the aA/ al-adad agree that sarah Al Tmran

consists of 200 verses:

\ 33 AN e JTe;  (82)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

KD

% The siglum of the ra’in the word 3&; amounts to 200.

The differences between the ahA/ al-adad are deliberated in stanzas 82 — 85, and are as

follows:
Verse Verse Counted by Dlsref;lrded Textual evidence
2 G0 B35 Gy
Madani, ) 5~
Sl
Kaft Makki, ,
Shami, Basr1 b 2 Oy D=
S5 Gl

} Despite the author mentioning that al-Makki has khulf regarding this verse-end, the
preponderant view is that al-Makki has not given any consideration to the verse count on the basis
that the author mentioned that al-Makki, al-Madani and al-Shami share the same total verse
count. This would not be the case had al-Makki given consideration to this verse-end.
Furthermore, the wording usmjj indicates to its tadf [weakness regarding this view], and this is
affirmed by al-Mukhallalati. A-Qaw/ al-Wajiz: pg. 168.

34




Madani,

N » P4 PAEADE 2 BL 4 3 g E J&y‘)
3 & JaooN 55350 35505 Makki, Shami g - .
Basri, Kaft g
Madani,
v s e v oa Makki, o
4 2565l 35515 Wl oo Sham Kafi 5 o E
’ (S HB5ally Lills
Basr1
. Ya-Gas &5
SIS Vedam, | 54
1SS STV Al 5 acant
48 Kaft Makki,
& Hoo s v
) g}t‘.‘?“j\) *—’J_}—‘J\) Shami, Basri
Madani,
N~ - \ Z — - b - 5 7o T_
49 PJee) ) T AINGASS Bagri Maldd, | s 2l o2 38 o170
Shami, Kafi
y Shaybah P 5
\M\_’;.-‘-:: P J\-‘\\)-‘L::: yoam Basri, Kafi, 45 &3 N :)oa»
92 uj Makks, Ak; ¢ 2o
L_ s 2 a Ja'far 0 e oo
> Shami J R TS
sk Ab Shaybah, el SL 2l
_ ami, Aba i 85 €348 el
97 | Sioais) AEEE s Bl Makki, | - :
Vﬁeﬁlﬂw N \f“"s Ja(far S0 _ 80, _

Basri, Kaft

]

35



Surat al-Nisa’
In stanza 92, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total verse
count between the ah/ al-adad. According to al-Shami, the verse count is 177,
according to al-Kufi, the verse count is 176; while according to al-Madani, al-Makki

and al-Basri, the verse count is 175:
S N SRE PR | JE N 1)) aai e els LN ey (92)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

7

% The siglum of the (ayn in the word é& amounts to 70, the siglum of the géf in

the word g\.a.fé amounts to 100, and the siglum of the zay in the word 53)3

amounts to 7, thus bringing the total verse count for al-Shami to 177.

% The word éﬁu in the Arabic language means 6, thereafter adding it to 170,
bringing the total verse count for al-Kafi to 176.

% Since the last number mentioned in the stanza is 6, al-Shatibi remained silent
regarding one opinion: the view of al-Madani, al-Makki and al-Basri. Thus, 6
minus 1 would equal 5, thereafter adding it to 170, bringing the total verse

count for al-Madani, al-Makki and al-Basri to 175.

The differences between the ahA/ al-adad are deliberated in stanzas 92 — 93, and are as

follows:
V;:)se Verse Counted by Disreg;lrded Textual evidence
9// ’)a }/././\ @ ~ ’): 4 Madani, 2 < of 408 x
RIRY SV FIV Ay e s &1 555 el
44 L . Shami, Kaft Makki, o = P
@ L..,_..J’/ AR ,L,aa/ 3 Basri J’»“;““M
e 242\ -2 ~$ ﬁ/ -
\ \w./)j\ \-ﬂ\_’ Madani, \-; z. m? e f j\/
z w - -2 - * - e “: B
173 \3\-’\-5?-‘}‘5:;/.’.' FEACIATS Shami Makki, P ., P 7
o e _ =2
3@‘ Kafi, Basri 7
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Surat al-Ma’idah
In stanzas 98 — 99, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the
total verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kufi, the verse count is
120, according to al-Basri, the verse count is 123; while according to al-Madani, al-

Makki and al-Shami, the verse count is 122:

Sa s So sy &gy (98)

- S 255 (99)

\8)
\

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreernent in the following manner:

% The siglum of the 4afin the word (&S amounts to 20 and the siglum of the

c]éf in the word \&3 amounts to 100, thus bringing the total verse count for al-

Kafi to 120.

% The word &Y6 in the Arabic language means 3, thereafter adding it to 120,
bringing the total verse count for al-Basri to 123.

% Since the last number mentioned in the stanza is 3, al-Shatibi remained silent

regarding one opinion: the view of al-Madani, al-Makki and al-Shami. Thus, 3

minus 1 would equal 2, thereafter adding it to 120, bringing the total verse

count for al-Madani, al-Makki and al-Shami to 122.

The differences between the aA/ al-adad are deliberated in stanzas 98 — 99, and are as

follows:
e Verse Counted by LRG0 G Textual evidence

No. by
1531132 T
929V ) ginl iy 22 Madani,

1 T .43 Makki o A 35 JL

Era Kafi t S e
Shami, Pty

s, 2, ) Basri i .

15 4% 5 S “u-‘ 2224 ,2 S ?
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%5’ :’ :.5/ ::)_a

Madani,
[ 2 2 2 P - - 51 <o < ° .
23 065{/] ! ,S .\;-9,;,/‘:‘.]. 3\5&5 Basri Makkl, Adjﬂ\c {\a_a)
Shami, Kafi

Surat al-An‘am
In stanza 102, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kafi, the verse count is 165,
according to al-Madani and al-Makki, the verse count is 167; while according to al-

Shami and al-Basri, the verse count is 166:

N
Cw
o

=5 saab 55k L é;’ijx @}U&\]\; (102)

The author alludes to their disagreement in the following manner:

7

% The siglum of the sin in the word U amounts to 60, the siglum of the A2’ in
the word Li;.,u/b amounts to 5, and the siglum of the qéf in the word 5.3,,2.?
amounts to 100, thus bringing the total verse count for al-Kafi to 165.

% The siglum of the zay in the word gj amounts to 7, thereafter adding it to 160,
bringing the total verse count for al-Madani and al-Makki to 167.

% Since the last number mentioned in the stanza is 7, al-Shatibi remained silent

regarding one opinion: the view of al-Shami and al-Bagri. Thus, 7 minus 1

would equal 6, thereafter adding it to 160, bringing the total verse count for

al-Shami and al-Basri to 166.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 102 — 103, and are

as follows:
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Verse

Disregarded

Verse Counted by Textual evidence
No. by
L s aa Madani, Shami, L2 )
1 > s /..‘H‘:‘! !/// °w\./ 51&\:9/5@\,
‘))J \) - \daz 2 Makki Basri, Kafi 2 o2 )j’i 2
Madani,
A e %, z 3
66 = J;}vg_u@ ¥ Kafi Makki, NSRSy
g Shami, Basr1 ’
¥ ¢ % 2 &’ :‘-/ P T 1
73 Af)_’;&bgfd_’)ﬁ-’/’}’) Madani, ) L
‘ P Makki, o \Jo\rw—wu}&d
L\ e M B5 2R ) I8 har Kufi e e
161 2T it ~ Shamy, S g e \gel
[ A Z ==

LA LB Basri
(e

Sirat al-A‘raf

In stanza 106, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total

verse count between the ah/ al-adad. According to al-Madani, al-Makki and al-Kafi,

the verse count is 206; while according to al-Shami and al-Basri, the verse count is

205:

L5, 35,525 35S b8 SV (106)

The author alludes to their disagreement in the following manner:

*,
0.0

2

The siglum of the waw in the word 33 amounts to 6 and the siglum of the ra
in the word U5 >, amounts to 200, thus bringing the total verse count for al-
Kafi, al-Madani and al-Makki to 206.

Since the last number mentioned in the stanza is 200, al-Shatibi remained
silent regarding one opinion: the view of al-Shami and al-Basri. Thus, 200
minus 1 would equal 199, thereafter adding it to adding it to 6, bringing the

total verse count for al-Shami and al-Basri to 205.
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The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 106 — 107, and are

as follows:
V;I(‘)S(E Verse Counted by Disref;lrded Textual evidence
FEN S35 GG
Madani, ) ‘s
- X2
1 & e\ Kafi Makksi, ,
Shami, Basri \) S2 6—’“ djgj
Madani,
29 EaPss (,?\,\,L.{ Kafi Makki, 355 Gy5543
Shami, Basri
N e Shami, Madani, W4
29 A iy — 6 e d 3l a
o \ AWO}G > Basr1 Makki, Kaft £ éfaﬂu’ o
Z V2 '/"‘ // 3 T ¢
» AR A ARAPNG YT
, 5e )U\ 2 \.mo
_)LJ\ \Jl-a-aa Madani, Shami, i
o ; I e \*)
J;-/G P, !\é/\:)j 2 //! ¢ 2 %3 Makki Basri, Kaft o
137 . )2 £
PJe) 2T
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Surat al-Anfal
In stanza 110, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Shami, the verse count is 77,
according to al-Kafi, the verse count is 75; while according to al-Madani, al-Makki

and al-Basri, the verse count is 76:

oy < - Lk 2e W B, (110)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

# The siglum of the @yn in the word ;_6 amounts to 70 and the siglum of the

zay in the word |73} amounts to 7, thus bringing the total verse count for al-

Shami to 77.

% The word G2~ in the Arabic language indicates to 5, thereafter adding it to
70, bringing the total verse count for al-Kafi to 75.

% Since the last number mentioned in the stanza is 5, al-Shatibi remained silent
regarding one opinion: the view of al-Madani, al-Makki and al-Basri. Thus, 5
plus 1 would equal 6, thereafter adding it to 70, bringing the total verse count

for al-Madani, al-Makki and al-Basri to 76.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 110 — 111, and are

as follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
4 Z - F 1~ P % % /{
ﬁao}l&-?/g)—oéﬂﬁé Basri, Madani, R
36 J3N5 Osda
Lo a1 Shami Makki, Kafi T
Ry ee
Madani,
<\& /9/L .3/“9 Y _ Ja*cif ;a)f/ ’1;/
b\{ \j.A\:tb\ (salss C)g“) Makki, abail S analCB 25/
42 ) o Kafi
}g Yy Shami, Gsla
Basri
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62

Madani,
Makki,
Shami, Kaft

Basr1

15 a5 Ball Gue3alls
j\a:)

Siarat al-Tawbah

In stanza 115, al-Shatibl mentions that there is a disagreement regarding the total

verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kafi, the verse count is 129;

while according to al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-BasrT; the verse count is 130:

Sy A5y Sl g5 (119)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

<% The sigium of the ga"f in the word 33 amounts to 100 and the siglum of the

Jam in the word Lg}i amounts to 30, thus bringing the total verse count for al-

Madani, al-Makki, al- Shami and al-Basri to 130.

% Since the last number mentioned in the stanza is 30, al-Shatibi remained silent

regarding one opinion: the view of al-Kafi. Thus, 30 minus 1 would equal 29,

thereafter adding it to 100, bringing the total verse count for al-Kafi to 129.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 115 — 116, and are

as follows:
Verse Verse Counted by RIGIEY Textual evidence
No. by
Madani, e
» £l - ] - O\:::J‘ &5} = /:‘ : ~
3 2‘1’\/{ ’/‘“&ég&; K Basri Makki, T . t)—ﬂ
Shami, Kafi Spall el
Madani, Gz t2is
Z a1 K z ke P ¢ - = _ . e .J\&j = L_}
39 z\_;_;_/}\ \5\_3,_3 ’S ’,_};j \_” 2 é’«", Y\/ Shami Makki, ) . g
Basri, Kaft Y) =5 =
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70

Madani,
Makki

Shami,
Basri, Kafi

< o z °
13,0508

j\aﬁ

"’2/

3_}«))
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Siarah Yianus

In stanza 119, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Madani, al-Makki, al-Basri and

al-Kafi, the verse count is 109; and according to al-Shami the verse count is 110:

e\
o
°

Ju_ k3 ';‘F\ éuiéj 5 (119)

3

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

7

% The siglum of the ga"f in the word 38 amounts to 100 and the sigium of the &’

in the word J\E amounts to 9, thus bringing the total verse count for al-
Madani, al-Makki, al-Basri and al-Kafi to 109.

% Since the last number mentioned in the stanza is 9, al-Shatibi remained silent
regarding the one opinion: the view of al-Shami. Thus, 9 pius 1 would equal
10, thereafter adding it to 100, bringing the total verse count for al-Shami to

110.

The differences between the ahl al-adad are deliberated in stanza 119, and are as

follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
z Z ﬁ - z 2 2 ¥ 2/
57 (vg-;_) o2 ‘*L-‘,’_;-‘ A Madani,
N A . S ev s = - - 3 PRI 0o 2 -
5_23 Al 6,\-‘;‘% Gias Shami Makki, BE Q:,_;J\)2 — 5333
c R . sk j Basri, Kaft
22 | Sl Galds Al 325
P ﬁ/’} | » //,/9/, < Madani,
e G535 T odb e Lz 2 ] . e s
22 Makki, Shami RIS U J§ Ladls
- -2 ": nF =T
(a#] u-’gg—“-“ Basri, Kafi
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Strah Had

In stanza 120, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total

verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kafi, the verse count is 123;

according to al-Madani al-Awwal and al-Shami, the verse count is 122; and according

to al-Madani al-Akhir, al-Makki and al-Basri, the verse count is 121:

3 g s s

Lghar 3058 35501 42 5585 (120)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

 The siglum of the £afin the word 2§ amounts to 20, the siglum of the gafin

the word 35 amounts to 100, and the siglhum of the jim in the word VA3

amounts to 3, thus bringing the total verse count for al-Kafi to 123.

% The word g\i.g in the Arabic language indicates to 2, thereafter adding it to

120, bringing the total verse count for al-Madani al-Awwal and al-Shami to

122.

% Since the last number mentioned in the stanza is 2, al-Shatibi remained silent

regarding one opinion: the view of al-Madant al-Akhir, al-Makki and al-Basri.

Thus, 2 minus 1 would equal 1, thereafter adding it to 120, bringing the total

verse count for al-Madani al-Akhir, al-Makki and al—Basri to 121.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 120 — 123, and are

as follows:
Verse Verse Counted by [T G Textual evidence
No. by
PP I T RNy P Madani,
4 Q.’{J".A\‘“fé‘-;_/}"@ \JJ‘"""'\J K_f_ M kk_ L 2 e /ij Lo
5 N aft akki, O &8 Ldo 355
&) Shami, Basri
P " 547 - Madani 2, = P
Zn | 2 A 22 2. - > o 392
2333 LGS g el B2 codlS N5 =3 b3
74 N 5 Makks, Basri TGH 2 . 7 'jij
k3 Shami, Kafi A5G ol
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Madani

Madani
82 Akh Awwal, )
ir, 2~ /c/c}a\ oy
Shamy, Kafi, | > ¥ T
Makki
Basri
121 Madani
Avwwal Madani . }L\a
wwal, 3 O _ P -
o Akhir, co s
o Makki | 2 o= 55 e
82 Kafi, Basri
86 Madani, Shami, Q&f}i 020 )” g ,Sj
Makki Basri, Kafi B3
q % /?'4} I g //// _ z c 8o ° 058
118 NS 8-\ 548\ LS\ 2o Shami, Madani, 153 Yo, 3ae | Gnaliz
Basri, Kaft Makki o .

Paaa
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Sarah Yusuf
In stanza 126, al-Shatibi mentions that all of the ah/ al-adad agree that sarah Yuasuf

consists of 111 verses:

o s

- Vé—rui 14 Lk Ly (126)

Furthermore, the author alludes to their verse count in the following manner:

 The siglum of the ya’in the word :)A; amounts to 10; the siglum of the a/ifin

the word Jfl;j\ amounts to 1; and the siglum of the gaf in the word J:?

amounts to 100, thus bringing the total verse count for the ahA/ al-adad to 111.

There are no differences between the ah/ al-adad, as mentioned in stanzas 126 — 127.

Surat al-Ra‘d
In stanza 128, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al—Shami, the verse count is 47,
according to al-Kafi, the verse count is 43, according to al-Madani and al-Makki, the

verse count is 44, and according to al-Basri, the verse count is 45:
° z ) /oyj\/ .0 50\ .z f_ 1 = }/‘\/ § o5 § Oj‘ . 128
gt ﬁaijce) )c%,ijg_cuyu NP S AN U S g (128)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

% The sigium of the zay in the word j.mj amounts to 7 and the sigium of the
mim in the word :3\3s amounts to 40, thus bringing the total verse count for
al- Shami to 47.

& The word &6 in the Arabic language means 3, thereafter adding it to 40,

bringing the total verse count for al-Kafi to 43.
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%  The word &')3}\ in the Arabic language means 4, thereafter adding it to 40,
bringing the total verse count for al-Madani and al-Makki to 44.

% Since the last number mentioned in the stanza is 4, al-Shatibi remained silent

regarding one opinion: the view of al-Basri. Thus, 4 plus 1 would equal 5,

thereafter adding it to 40, bringing the total verse count for al-Basri to 45.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 128 — 130, and are

as follows:

Verse Disregarded

No. Verse Counted by by Sunstantiation

d AL z 2 ~ -
16 %j}ij\j 2 DN ¢ 4% 25 )b ) Madani,

Makks, Mos a3 L A
e Kafi e P ol

5 Shami, e ﬁ”
Basr1
2 Shami, Madani, ;;)\; jg Oy %’3 ).kfall}
Basri, Kafi Makki ) e
18 2‘ - 1 A% 2 9)/ o +
?Lﬂe‘“ S fﬁ é\?“’ \ Madani,

oudi s RAES

P IR NG Shami Makki
il 425 38 38 , L0
16 N . s Basri, Kift g el
g Al
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Surah Ibrahim
In stanza 132, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kafi, the verse count is 52;
according to al-Basri, the verse count is 51, according to al-Shami, the verse count is

55, and according to al-Madani and al-Makki, the verse count is 54:
G535 L Fjee Ll i T LAl el G S5 (132)

Furthermore, al-Shatibi lludes to their disagreement in the following manner:

 The siglum of the 5a’in the word é\: amounts to 2, and the siglum of the nan
in the word 4.5 amounts to 50, thus bringing the total verse count for al-
Kafi to 52.

 The siglum of the nan in the word 4.3 amounts to 50, and the siglum of the
alif in the word ?i;i amounts to 1, thus bringing the total verse count for al-
Basri to 51.

 The siglum of the nan in the word 4.3 amounts to 50, and the word L;é' in
the Arabic language means 5, thus bringing the total verse count for al-Shami
to 55.

% Since the last number mentioned in the stanza is 5, al-Shatibi remained silent

regarding one opinion: the view of al-Madani and al-Makki. Thus, 5 minus 1

would equal 4, thereafter adding it to 50, bringing the total verse count for al-

Madani and al-Makki to 54.
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The differences between the ahl al-adad are deliberated in stanzas 132 — 135, and are

as follows:

Verse Verse Counted by LB S Textual evidence
No. by
Jleallilfe s 24
1
N _’;:J\ Madani, : ;J\\:.L L sas
e Ol L3 s 1Ay
P - Makks, Basri, Kaft =2 ?
5 d»\/ 9&1.]:3\&.:&,\233}_}.;\ 5\ Shami Ll
Y o,¢
FL50
PP S 2 Madani, . e ,
o375 0380505 4 iz =l o 53
9 g g i o Makks, Shami, Kafi | 2~ 77 oF o
e }.{. 1 47 -
° dal 0 Basri Sye S
s Madant Madani
> z 2.7 .4, adani
G o355 L b Akhir, L
19 Awwal, e &\3 dlas
2 ., Makki, < 2 =ne
I) A2 Shami, Kaft
Basri
Madani
A\ - < . & “ /) “ Akhir,
ASSAL I AT S RN CIATA| Madant A e s— 2 35
24 g J: g Makks, - S
. wwa el
= Sham, b
Basri, Kaft
Madani,
C % -~ 8 L. 1 — _ o % % -z
33 | @IS Ay | Makk, Basr S e g 3@
Shami, Kaft
e s <, # g b8 » 7, q M d _’
Ji e Yele bl (nzss Y Ao -
42 Shami Makki, Sl B 355 r,szj

%}’E)’)/! ié‘s\

Basri, Kaft
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Surat al-Hijr
In stanza 137, al-Shatibi mentions that all of the ahA/ al-adad agree that siarat al-Hijr

consists of 99 verses:

AU nag 4135 (137)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

% The siglum of the £2’in the word Cib amounts to 9 and the siglum of the sad

in the word é\..’a amounts to 90, thus bringing the total verse count for ahA/ al-

Gdad to 109.

There are no differences between the ah/ al-adad, as mentioned in stanza 137.

Surat al-Nahl
In stanza 138, al-Shatibi mentions that all of the aA/ al-adad agree that siarat al-Nahl

consists of 128 verses:

o\
A\
o
\o $\
G w

IEa =3 35 (138)

=

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

% The siglum of the Az’ in the word ;L; amounts to 8, the siglum qzif in the

word 33 amounts to 100, and the siglum kaf in the word ufg amounts to 20,

thus bringing the total verse count for ah/ al-adad to 128.

There are no differences between the ah/ al-adad, as mentioned in stanza 137.
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Surat al-Isra’
In stanza 140, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kafi, the verse count is 111;
while according to al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-Basri, the verse count is 110:

g il

G b S SN (140)

°
a
zJ

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

KD

% The siglum of the gafin the word 35 amounts to 100, the siglum of the ya’in

the word s amounts to 10, and the siglum a/if in the word &,..:J\ amounts to
1, thus bringing the total verse count for al-Kafi to 111.

% Since the last number mentioned in the stanza is 1, al-Shatibi remained silent
regarding one opinion: the view of al-Madani, al-Makki, Shami and al-Basri.
Thus, 1 minus 1 would equal 0, thus bringing the total verse count for al-

Madani, al-Makki, al-Shami and al-Basri to 110.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 140, and are as

follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
» /I ,./‘ P &:{) \Sl Madani,
107 Kafi Makki, eI,
Shami, Basri
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Surat al-Kahf
In stanza 142, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Basri, the verse count is 111,
according to al-Kafi, the verse count is 110, according to al-Shami, the verse count is

106; while according to al-Madani and al-Makksi, the verse count is 105:

o 2

S5 Frelf5el tih G5 saoad U8 G e wSlas (142)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

 The siglum of the Aamzah in the word éi amounts to 1, the siglum of the ya’

in the word ’<3 amounts to 10, and the siglum of the gafin the word sduzs
amounts to 100, thus bringing the total verse count for al—Basri to 111.

 The siglum of the ya’in the word 4.3 amounts to 10, thereafter adding it to
100, bringing the total verse count for al-Kafi to 110.

% The siglum of the waw in the word (§3 amounts to 6, thereafter adding it to
100, bringing the total verse count for al-Shami to 106.

% Since the last number mentioned in the stanza is 6, al-Shatibi remained silent
regarding one opinion: the view of al-Madani and al-Makki. Thus, 6 minus 1

would equal 5, thereafter adding it to 100, bringing the total verse count for
al-Madani and al-Makki to 105.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 142 — 146, and are

as follows:
RS Verse Counted by LRI S0 G Textual evidence
No. by
. |22 \ 25 Madani,
S _) 9 J') _’M M 5 _,

13 (‘b (‘b e Makki, Shami S RE Gob

,," -

@ ‘SM Basri, Kaft
22 (‘Lalsu” (A ".-3_/» " i"\ 2\ ;C;/j " Madani Madani |33 ﬁi’:
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& ﬁ! . /3 % g \/ Akhir Awwal,
Makksi,
Shami,
Basri, Kaft
Madani
PR S T P Awwal,
A5 Jels 3) clad G555 Madani .
23 - Makki, E ek
& G2 sh Akhir 2"
= ami,
Basri, Kaft
o 8 24 \2HN25. @ 1
uiss ) 2 ! 35 Madanit Madant
32 N \_‘; s Akhr, A | —)3;3\ .ll; \_5;:; \c);
= 25 wwal, -
2 Shami, G 158
N 2102 Makki -
84 () s £ oo Jf ealsl s Basri, Kaft
8 V%? Z. s 4 /t. "
° ELM?&L’ Madani, PR TNCIL
89 =z ¢ -3\ <% Basri, Kaft Makki B c,&é - 43 r~
= 5;_‘_,\ ('_, asr1, Kafi akKki, ]
% ~ ? Shami =
= A ;2.1.: ‘...:
Madani
- ) e Awwal, I
86 e Ne Q0 S C XSy Mald Madani EXVS g3 dy s
akki, o -
) L‘}; a5 3535 Shami. Akhir, Kafi g’c’j
Basri
Madani
Madani SN S
35 3\ s 1431;,‘ ,/3\3 Awwal, Alchir, S B 1S S\ ¢
= vene Makks, e
Shami 2=
Basri, Kaft
_, /,/9 ))/},/7,." o o ’,a; P
03 O e \-: N JB Shami, Madani, acls el hally
1 - >
f é gu}j Basri, Kaft Makki °~.°3 | 3
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Surah Maryam
In stanza 147, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Madani al-Akhir and al-Makki,
the verse count is 99; while according to al-Madani al-Awwal, al-Shami, al-Basri and

al-Kafi, the verse count is 98:

L &ls o 5He—Sa—sdy (147)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

# The phrase é.:é O35 in the Arabic language means 99, thus bringing the
total verse count for al-Madani al-Akhir and al-Makki to 99.

% Since the last number mentioned in the stanza is 99, al-Shatibi remained silent

regarding one opinion: the view of al-Madani al-Awwal, al-Shami, al-Basri and

al-Kafi. Thus, 99 minus 1 would equal 98, bringing the total verse count for

al-Madani al-Awwal, al-Shami, al-Basrt and al-Kafi to 98.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 147 — 148, and are

as fOHOWS!
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
2 B2 55 G
Madani, )

g ~e
S 44
1 s 'gg Kaft Makki,

Shami, Basr1 b 2 Sy ujij

f)’ 15 Gl
Madani
Madani Aol
L » 2 wwal,
41 LTSIV 2 <32 Akhir, ory |
> ‘\/“T'S'“‘é;bb " Shami, Basr1 WBLJ&MJ) djj
Makki
Kafi
s e e g o Madani, o S TR
75| A3 a3l e s Mald Kafi Eas Y1135 5
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%\i/‘,_. 'y Jq\ Shami,
Basri
Surah Taha

In stanza 149, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Basri, the verse count is 132,
according to al-Shami, the verse count is 140, according to al-Kafi, the verse count is

135, and according to al-Madani and al-Makki, the verse count is 134:

R P PR VO B 7 LS is _adab; (149)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the foHowing manner:

*

> The siglum of the gafin the word 35 amounts to 100, the siglum of the b2’in

the word 135 amounts to 2; and the siglum /Zm in the word &\« amounts to

30, thus bringing the total verse count for al—Basri to 132.
% The siglum of the gafin the word 35 amounts to 100, the siglum /am in the

word \$aJ amounts to 30, and the siglum ya’in the word ;225 amounts to 10,

thus bringing the total verse count for al-Shami to 140.
% The siglum of the gafin the word 35 amounts to 100, the siglum /am in the

word \@ad amounts to 30, and the word ui‘; in the Arabic language means
5, thus bringing the total verse count for al-Kafi to 135.

% Since the last number mentioned in the stanza is 5, al-Shatibi remained silent
regarding one opinion: the view of al-Madani and al-Makki. Thus, 5 minus 1

would equal 4, thereafter adding it to 130, bringing the total verse count for

al-Madani and al-Makki to 134.
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as follows:

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 149 — 154, and are

Verse Verse Counted by DI Textual evidence
No. by
28 Bia 355 Uy
Madani, i 5
c \ 4\.3.\3
1 S ab Kaft Makki, ,
Shami, Basri b $2 sz“ L))g
40 pda JB i ELLS
s L “ p Madani
7.5 e e 6 355 Y 325 G J 5 T, mol <5se
47 & i Shami Makki, f4 Jas [l 55
N~ - o 1
: J—.eg \j—*‘\ Basri, Kaft f‘g'f\"“é
J’//’/ // A, A ¢
0 | FaosaNilie 88
Madani,
N~ T 2N L I - - 5 Yy so- _
77 5 6“‘3‘}‘ &1 Uos 3\ 33 5 Shami Makks, Pgn Ji 25
Basri, Kaft
Madani,
S W o /// 21~ 25 P - - - [ -2 L
39 o&" ] 1z al\ Makks, Basri, Kaft j_ij\ oF &5
Shami
(';.“ EJ‘: m \..f..t"}.:; g;.ngj Basri, Madani, B _ \; R
40 4 ‘é A% \Zeln
AT Shami | Makki, Kafi A
Madani,
41 PPN A OLHA SATS Shami, Kafi Makki, S3b B3 quidd
Basri
226 U AL E Madani, » I
33 ¢ \‘)\;w‘; &&,uﬁww
Makksi, Basri
34 FasS 3 53 Shami, Kafi S S
N _,w/ 31 L P %{ ),:OE’
92 ) \",J..a?-‘;:v\_/) HICWIAW Madani, b s 1S =)
Kiafi Makki, Jj_., G ("J\ Ge —
78 ;Mbﬁ.ﬂ\/“ 4 Shami, Basri ciné/cj:g.’c -
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N 2 T Madani
% (vg-u pf*:-’ ('3\ L5 J6 Aol
' AP |52 Madani e
s 123 Makla, | 15 ¥ s 5
Akhir ' e dnales
89 Zg 5873\ &a 2 g‘ ‘o %‘ Shami,
> (3-"'-!’ R SR Basri, Kaft
Madani
WA AP /s ” w AWW&I,
uUAi.s (VEEEVH ,o_,.oJ\ FERIY) Madani c .,
87 - Makki, i\s —_ ts CSJ’AL:J\
% .’3 ¢ {.’ Akhir S
Bl ) Shami,
Basri, Kafi
<\- 7% ’e ! To22 - % M d 1
36 (8 f‘f.’s &!6")“ %”J" Madani adant s sl £
C. 4 - Akhr, L9'> (S99 Aoy \.n‘.:\
5 Awwal, .
- Shami, R
L s gl S~y AL Makki /
88 v A\ 54 RN ALV Basri, Kaft
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Surat al-Ambiya’
In stanza 158, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kafi, the verse count is 112;

while according to al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-Basri, the verse count is 111:

T i AR 3 (158)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

R/

% The siglum of the gaf in the word Jé amounts to 100, the siglum of the

hamzah in the word :Lai amounts to 1, and the siglum ya’in the word e
amounts to 10, thus bringing the total verse count for al—Madani, al—Makki, al-

Shami and al-Basri to 111.
% The siglum of the gaf in the word Jé amounts to 100, the siglum of the
hamzah in the word J,«of amounts to 1, the siglum ya’ in the word J‘fg

iz 220N s IR ¢ .
amounts to 10, and the phrase 315 55\ r’b &5 415 means ‘to increase by an

ayalt, thus 111 plus 1, bringing the total verse count for al-Kafi to 112.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 158, and are as

follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
<y prw Madani . e
NGl o33 50 5302251 )6 sk e ety
66 . g A Kaft Makki, 2 )g =
= TaN 4G5 - CAR *3
& a2 N Vg“*-‘ Shami, Basri o
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Surat al-Hajj
In stanza 160, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kafi, the verse count is 78,
according to al-Shami, the verse count is 74, according to al-Basri, the verse count is
75; according to al-Madani, the verse count is 76; while according to al-Makki, the

verse count is 77:

AL B Cg e el B L Sl G 55 O 35 (160)
3 JJKC S ARD! 25 (161)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

KD

% The siglum of the 4yn in the word }& amounts to 70 and the siglum of the

ha’in the word &> amounts to 8, thus bringing the total verse count for al-

Kafi to 78.

KD

% The siglum of the @yn in the word }& amounts to 70 and the word é’)\ in the
Arabic ianguage means 4, thus bringing the total verse count for al-Shami to
74.

% The siglum of the @yn in the word 3£ amounts to 70 and the word /.5~ in
the Arabic ianguage means 5, thus bringing the total verse count for al—Basri
to 75.

% The siglum of the @yn in the word ¢ amounts to 70 and the word c... in the

Arabic ianguage means 6, thus bringing the total verse count for al-Madani to

76.

# The siglum of the 4yn in the word *& amounts to 70 and the word é; in the
Arabic language means 7, thus bringing the total verse count for al-Makki to

77.
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The differences between the ahl al-adad are deliberated in stanzas 160 — 162, and are

as follows:
Verse Verse Counted by DI Textual evidence
No. by
Madani, [P
. o \ Makki with =l ARE W
78 S ezl AS il o Shami, ! -7,
ke khulf Vs — o2 Frdll)
Basri, Kaft 2 T OF o
2 A L% ,)/ < ,/ Z ’.// Madani,
7o /")’(’L\*"
42 Makki, Shami dU\ Sy Sgad
= 5,27 ¢8 - ¢
D)3 5 )3\-“) Basri, Kafi
o | a3t 538 e
£ Madani, o5 jj;. |
Kaft Makki, > s
2,14 T 2 NP < » 5°
20 3\ 58 ,)-L-? é\-‘ ‘/j-éwai Shami, Basr1 L’jﬂ
;i\\
43 {723\\‘L 9} A% o '9\ A Madani, Shémi Basri : /°\, Li..,U :CC’ ‘L;j/
DY AB 5 Al 2585 Makki, Kafi IR epash gt A 255
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Strat al-Mu’minin
In stanza 165, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kafi, the verse count is 118;

while according to al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-Basri, the verse count is 119:

SRy | P S 1 S PSS gy SUa B (165)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

KD

% The word &L in the Arabic language means 100, the word Z-:é in the Arabic

language means 9; and the word sz.é in the Arabic language means 10, thus
bringing the total verse count for al-Madani, al-Makki, al-Sham1 and al-Basri
to 119.

% Since the last number mentioned in the stanza is 10, al-Shatibi remained silent
regarding one opinion: the view of al-Kafi. Thus, 10 minus 1 would equal 9,

thereafter adding it to 109, bringing the total verse count for al-Kafi to 118.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 165, and are as

follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
Madani,
N Tt Va8 -7 (Pr Makki’ = P A TP |
B s sailasi S o Kafi & £3 0l 3]
Basri
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Sarat al-Nar
In stanza 167, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Madani and al-Makki, the verse

count is 62; while according to al-Shami, al-BasrT and al-Kafi, the verse count is 64:

Sy dea2 )

Lgen 28055 ANy (167)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

7
0.0

The siglum of the dal/ in the word fé amounts to 4 and the siglum of the sin
in the word \5<Z amounts to 60, thus bringing the total verse count for al-
Madani, al-Makki, al-Shami1 and al-Basri al-Kafi to 64.

The siglum of the sin in the word >, amounts to 60, and the word g\i,g in
the Arabic language indicates to 2, thereafter adding it to 60, bringing the

total verse count for al-Madani and al-Makki to 62.

The differences between the ahl/ al-adad are deliberated in stanza 167, and are as

fOHOWSZ
Verse Verse Counted by RIGIEY Textual evidence
No. by
PIAN RSP EAIA
43 - g N
© Shami, Madani, JLaNIs \.é.ﬁ.é.j LU
N T R A A Basri, Kaft Makki ° 3
JLSN 5 50600 Lgos W Ay ' el
36 g 4 1/ i< rd
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Surat al-Fugan
In stanza 170, al-Shatibi mentions that all of the aA/ al-adad agree that sarat al-

Furgén consists of 77 verses:

50

L Lesl 2 d A digs (170)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

% The siglum of the ayn in the word ;}— amounts to 70, and the siglum zay in

the word 4¢3 amounts to 7, thus bringing the total verse count for aA/ al-

9dad to 77.

There are no differences between the ah/ al-adad, as mentioned in stanza 170.

Surat al-Shu‘ara’
In stanza 172, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kafi, al-Shami and al-Madani al-
Awwal, the verse count is 227; while according to al-Madani al-Akhir, al-Makki and

al-Basri, the verse count is 226:

Tos

159, il pl5 35S e 2)) &5 (172)

e 0

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

KD

% The siglum of the zay in the word 1335 amounts to 7, the siglum of the kafin

the word :@ amounts to 20, and the siglum of the r2’in the word ,\; amounts
to 200, thus bringing the total verse count for al-Kafi, al-Shami and al-Madanit

al-Awwal to 227.
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Since the last number mentioned in the stanza is 200, al-Shatibi remained

silent regarding one opinion: the view of al-Madani al-Akhir, al-Makki and al-

Basr1. Thus, 200 minus 1 would equal 199, thereafter adding it to 27, bringing

the total verse count for al-Madani al-Akhir, al-Makki and al-Basri to 226.

The differences between the aA/ al-adad are deliberated in stanzas 172 — 174, and are

as follows:
V;f)se Verse Counted by Dlsreg;lrded Textual evidence
S 55 B Gy
Madani, i 5
\ LL
1 Kafi Makki, ,
Shami, Basri D 82 o 25N
A5 Gl
s Madani,
G320 3 (S Makis, B e Pt
49 aft 7 =
g’f)’}/! % Shérni, :}g :)}:.L:j
Basr1
. 22807 FYy- AT P Madani, L sser e et svis
535S LAl s 5 35 Oaad Lall BGs
92 § (QJ Makki, Basr1 e 7
@ Shami, Kafi 2020
Madanit
Awwal Maldd, s pasi Vo
4 [ PR wwa = f';: I - - I
210 h\‘?{.‘. ]/ A & S48 %5 Shams Madanit )
’ Akhir %
Basri, Kaft
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Surat al-Naml
In stanza 175, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Madani and al-Makki the verse
count is 95, according to al-Kafi, the verse count is 93; while according to al-Shami

and al-Basri the verse count is 94:

&gg_%j < ;’ﬁ}jj‘a s \;l& J_:ﬂ\ 6:\3 g:'éji ;3} (175)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

% The siglum of the 42’in the word {35 amounts to 5 and the siglum of the sad
in the word %% amounts to 90, thus bringing the total verse count for al-
Madani and al-Makki to 95.

% The siglum of the sad in the word ‘.5 amounts to 90 and the siglum jim in

the word L;\.;- amounts to 3, thus bringing the total verse count for al-Kaff to
93.

% Since the last number mentioned in the stanza is 3, al-Shatibi remained silent
regarding one opinion: the view of al-Shami and al-Basri. Thus, 3 plus 1
would equal 4, thereafter adding it to 90, bringing the total verse count for al-

Shami and al-Basri to 94.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 175 — 176, and are

as follows:
Verse Verse Counted by [T G Textual evidence
No. by
1. + s “h 24 PR + %
U’;‘L?\’ 9\ 9 ;5_“,-9\’ )\o-’v-’*\_’,-‘\-" Madani, Basri, .
33 g3~ Kad
Y Ve 1 a 1 uil z cEns
} Makki Shami, Kafi
N P e Madani, & .
44 &j"-g\/ufa,}‘";}"’ AJ\/JL’ Makki Kaft ngm tJJ'*Q\Jj
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Shami,

Basr1

Surat al-Qasas
In stanza 176, al-Shatibi mentions that all of the ah/ al-adad agree that sarat al-Qasas

consists of 88 verses:

_/,,/ d Al YA 55.... (176)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

7

% The siglum of the /2’ in the word & amounts to 80 and the siglum of the A2’

in the word j\a; amounts to 8, thus bringing the total verse count for ah/ al-
dad to 88.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 176, and are as

fOHOWSZ
Verse Verse Counted by RIGIEY Textual evidence
No. by
PN T
Madani, 5 .
\ Lb
1 Kafi Makksi, ,
Shami, Basri ‘ S2 Sy D=
S35 Gl
Madani,
235555302 Gs55\05 | Makks, R T
23 5 sh Kafi
G o dwL . Eg ami, fetos
0631—30:'“\0—34#\ ami uj’“‘“‘é
Basri
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Sirat al-‘Ankabit

In stanza 178, al-Shatibi mentions that all of the ah/ al-adad agree that siarat al

‘Ankabit consists of 69 verses:

g (178)

A\Y
.
.
b
3

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner

7
0.0

The siglum of the ¢a’in the word CL amounts to 9 and the siglum of the sin
in the word (s~ amounts to 60, thus bringing the total verse count for ah/ al.
9dad to 69.

The differences between the ahl/ al-adad are deliberated in stanza 178, and are as

follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
Pt u}; 335G
Madani, 5
¢ Al
1 ) F_;\ Kafi Makksi, ,
Shami, Basr1 \) 2 S ujﬁ
;’)3 15 GeellS)
A
/9)/1{./// /9/.‘:’//9 i/ — — —
R 35 A e\ (’%\ Madani, Shami, s e
o T2 Jadls

29
¥4 Makki Basri, Kaft

) 15e5¢ n 91\‘3 13255 156 Shamy, Madani, rw ol C‘ A

65 .
55);?':)‘“ :d /’ I Basri Makki, Kaft & 24,
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Surat al-Rum
In stanza 179, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Basri, al-Kafi, al-Shami and al-
Madani al-Awwal, the verse count is 60; while according to al-Madani al-Akhir and al-

Makki, the verse count is 59:

*\

.
N
C.e

e ey g5 (179)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

 The siglum of the sin in the word C.. amounts to 60, thus bringing the total
verse count for al-Basri, al-Kafi, al-Shami and al-Madani al-Awwal to 60.

% Since the last number mentioned in the stanza is 60, al-Shatibi remained silent

regarding one opinion: the view of al-Madani al-Akhir and al-Makki. Thus, 60

minus 1 would equal 59, bringing the total verse count for al-Madani al-Akhir

and al-Makki to 59.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 179 — 180, and are

as fOHOWS!
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
“;L@.J’,'E | dj; i_):u 5
Madani, 5
e v L
1 o) ;_;\ Kaft Makki, ,
Shami, Basr1 b 2 Sy ujij
S5 Gl
Basri, Kafi,
Madani
s Shami, i o .
2 ’1‘)/),\\9*\.9 Madan Akhir, D})\ LA — 585
Makki
Awwal
L, Madani Madani sl
4 DT 7 ° S ’ 2z0, Q-
e a2 3 Akhir Awwal, Kafi | Jd
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Makki,

Shami,
Basri
Madani
% ﬁ/ < 2 e Akhir’ [ o]
6..:&3 ALl )"_’,.c.) A0 Madani Makd é—yig V59 Qjm
3.8 2 2% Awwal ’ AR
cuif.m“ Shami, 52 7l
Basri, Kafi
Makki with

khulf s e

= ‘33:';;'; 2 ; £ P f)‘:' \’"‘L 5 Madani, e el %M &
Shami, 3 ey

Basri, Kaft
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Surah Lugman
In stanza 180, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Basri, al-Kufi and al-Shami the

verse count is 34; and according to al-Madani and al-Makki, the verse count is 33:

S t5 gV S ZH; (180)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

 The siglum of the /am in the word u:"éj amounts to 30 and the siglum of the

dal in the word (s3¢3 amounts to 4, thus bringing the total verse count for al-
Basri, al-Kafi and al-Shami to 34.

% Since the last number mentioned in the stanza is 4, al-Shatibi remained silent
regarding one opinion: the view of al-Madani and al-Makki. Thus, 4 minus 1
would equal 3, thereafter adding it to 30, bringing the total verse count for al-

Madani and al-Makki to 33.

The differences between the ah/ al-adad were deliberated in the al-huraf al-mugattaat

as well as in sarat al-Ankabit, the differences are as follows:

Verse Verse Counted by Dlsrel%;rded Textual evidence
S G55 B
Madani, i g/g
. 3

= (Q\ Kafi Makki, ,

Shami, Basri ‘ S2 Sy eﬂ
A G5y

e ¢ ,ﬁa}/.ff/ z 7\ - a,,,

\_;.93 4—\-!43\5 ;_’AM \3\/_) Shami, Madani, rLA..U QLJJ - u)

%&s;\“,‘u /’ ) /! 2220 Basri Makki, Kaft S, )\j
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Surat al-Sajdah

In stanza 181, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total

verse count between the ah/ al-adad. According to al-Basri, the verse count is 29;

while according to al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-Kafi, the verse count is 30:

25 (181)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

KD

% The siglum of the /2m in the word 3L amounts to 30, thus bringing the total

verse count for al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-Kafi to 30.

7

% Since the last number mentioned in the stanza is 30, al-Shatibi remained silent

regarding one opinion: the view of al-Basri. Thus, 30 minus 1 would equal 29,

bringing the total verse count for al-Basri to 29.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 181, and are as

follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
EE [JE ATy
Madani, i 5
¢ - Ll
1 o) (‘{J\ Kafi Makki, ,
Shami, Basr1 b $2 Sy D2
S5 OBy
@ STV LR Y Madani,
Llz 253N g LS 3121386 5 e ]
10 e Makki, | Basri Kufi | 2155 1505 §
Y e akki asri, Kafl ) bjuﬁ'}?'ts
225 ol o4 Shami
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o

3

Surat al-Ahzab

In stanza 182, al-Shatibi mentions that all of the ah/ al-adad agree that siarat al-Ahzab

consists O{: 73 verses:

i Z e e Sk NI (182)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

R/
0.0

The siglum of the @yn in the word & amounts to 70, and the siglum of the

Jim in the word §5 amounts to 3, thus bringing the total verse count for ah/

al-adad to 73.

Strah Saba’

In stanza 183, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total

verse count between the ah/ al-adad. According to al-Shami, the verse count is 55;

while according to al-Madani, al-Makki, al-Basri and al-Kafi, the verse count is 54:

e ol 2 C Lo (183)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

*,
0.0

The siglum of the nan in the word &5 amounts to 50 and the siglum of the

ha’in the word l.&jﬁ amounts to 5, thus bringing the total verse count for al-
Shami to 55.

Since the last number mentioned in the stanza is 5, the author remained silent
regarding one opinion: the view of al-Madani and al-Makki, al-Basri and al-
Kafi. Thus, 5 minus 1 would equal 4, thereafter adding it to 50, bringing the

total verse count for al-Madani, al-Makki, al-Basri and al-Kaft to 54.
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The differences between the ahl al-adad are deliberated in stanza 183, and are as

follows:
Verse Verse Counted by LB S Textual evidence
No. by
Madani,
15 ¥ I 3 ;3 5 4E Shami Makki, | 364 Jlzc...... eli)
Basri, Kaft

Surah Fatir

In stanza 185, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total

verse count between the ah/ al-adad. According to al-Madani al-Akhir and al-Shami,

the verse count is 46; while according to al-Madani al-Awwal, al-Makki, al-Basri and

al-Kafi, the verse count is 45:

J5 A bld LRI 5 sl (185)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the foHowing manner:

KD
£ X4

7
E X4

The siglum of the mim in the word 34 amounts to 40 and the siglum of the

waw in the word 3 amounts to 6, thus bringing the total verse count for al-

Madani al-Akhir and al-Shami to 46.

Since the last number mentioned in the stanza is 6, al-Shatibi remained silent

regarding one opinion: the view of al-Madani al-Awwal, al-Makki, al-Basrt and

al-Kafi. Thus, 6 minus 1 would equal 5, thereafter adding it to 40, bringing

the total verse count for al-Madani al-Awwal, al-Makki, al-Basri and al-Kafi to

45.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 185 — 187, and are

as follows:
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Vl(\elrse Verse Counted by (D rep it Textual evidence
0. by
; Vh L ogcL ) ‘. Basri, Madani, . e 5,
Iy » 5 2 4 P R - 33 0 _ z( Se "
S U\M’fu \5 &l Shami Makki, Kaft Bphe e R
16 { :U/,; 5 ’):L?.‘S.\ Madani, e % sean < .
¢ it M S AIRTOl EvEes
‘ e ) )5 rd Makki) = ° o -
20 % 9N 5N 5 Basri a0 oS5 — 55 ¢ 58
S5N5o d Shami, Kafi RS TS
2 Z2 _ - [T T
191 Laadly L2Vl yiaas S e
. i . A Madani,
So 5N sl AN LS | o
41 . g Basri Makki, ij;_,,_j \j}J’j
370! Shami, Kafi
Madani,
22 g;ﬁj\écf‘@: Zasiollas Makki, Shami B t jf_Zj\ 3
Basri
Basri, Madan
adani LT Zie e w. .
P . % P PR Shémi, Q)\J Yj yi-}?j Y dj
43 ».LZSA_U\J;JA»U,\: Madani Awwal, g g =
’ 7 4 7 pa a anl w
Makki, Kafi z
Akhir
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Strah Yasin
In stanza 189, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kuf, the verse count is 83; while

according to al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-Basri, the verse count is 82:

L ged 0y SH G (189)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

7

% The siglum of the Jim in the word i.;- amounts to 3 and the siglum of the &’

in the word \g&3 amounts to 80, thus bringing the total verse count for al-Kaft
to 83.

% Since the last number mentioned in the stanza is 3, al-Shatibi remained silent
regarding one opinion: the view of al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-
Basri. Thus, 3 minus 1 would equal 2, thereafter adding it to 80, bringing the

total verse count for al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-Basri to 82.

The differences between the ah/ al-adad were deliberated in the al-huraf al-muqgatta‘t,

and are as follows:

Verse Verse Counted by Dlsref;lrded Textual evidence
[ P
Madani, i 5 -
Sl
Kafi Makksi, ,
Shami, Basri b 2 Sy ujﬁ
S5 Gl
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Surat al-Saffat
In stanza 190, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to Abu Ja‘far and al-Basri, the verse
count is 181; while according to Shaybah, al-Makki, al-Shami and al-Kifi, the verse

count is 182:

233 5 353 Sy 5 520 OL 6 g (5 (190)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

 The siglum of the gafin the word 35 amounts to 100, the siglum of the b2’in

the word & amounts to 2; and the siglum of the 2’in the word % amounts
to 80, thus bringing the total verse count for Shaybah, al-Makki, al-Shami and
al-Kaft to 182.

% Since the last number mentioned in the stanza is 80, al-Shatibi remained silent
regarding one opinion: the view of Abi Ja‘far and al-Basri. Thus, 80 minus 1
would equal 79, thereafter adding it to 102, bringing the total verse count for
Abi Jafar and al-Basri to 181.

The differences between the ahl al-adad are deliberated in stanzas 190 — 191, and are

as fOHOWS .

Verse Disregarded

No. Verse Counted by by Textual evidence

. é 2 2 Madani,
31508 2l 52 as :
22 Makki, Basri &j\;; &:"; 6}1;;;

N A2 2,2 A2 7
A T B s roam s\~ 2
D653\ LR35 | Shami, Kafi

Shaybah, Ji\é.\J\ Qj)jj;j &%3
“ - Makki, ce - f_ o < 5032 ‘
167 f.’ﬁj}%’ﬂ \,{K K Aba Ja‘far z L}/ ) oF )‘L“J
)0 = 1920 0l Shémi, jji—a jﬁ ég; -
Basri, Kaft g
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Surah Sad
In stanza 193, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kafi, the verse count is 88;
according to al-Madani, al-Makki and al-Shami, the verse count is 86; and according

to Basri [with ]{bu]f]74, the verse count is 85:

el e ML, L5 L) Ggeolie 30380555 (193)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

KD

 The siglum of the /’in the word 3 amounts to 80 and the siglum of the A2’
in the word ;:L.L.-f- amounts to 8, thus bringing the total verse count for al-
Kafi to 88.

¢ The siglum of the £’in the word 3 amounts to 80 and the word &5 in the
Arabic language indicates to 6, thus bringing the total verse count for al-
Madani, al-Makki and al-Shami to 86.

% The siglum of the f2’in the word & amounts to 80, and the word ui‘; in the

Arabic language means 5, thus bringing the total verse count for al—Basri to

85. However, al-Shatibi mentions that kAul/fis transmitted for al-Basri. Thus

the verse-count for him could also be 86, taking into account this kAulf.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 193 — 196, and are

as follows:

74 Abu ‘Amr al-Dani mentions that Ayyﬁb considered it as being a verse count while ‘Asim has not
given it any consideration. However, he also transmits the opposite ie. the former not taking it
into consideration while the latter has given it consideration. A/»Baya'n: pg. 214. Al-Shatibi and
‘Abd al-Raziq “Ali have listed Ayyub and Ya'qub as those who have given it consideration.
Nathimah al-Zuhr. pg- 274 and Murshid al-Khullan: pg. 146. Al-Ja'bari has listed Ayyﬁb as having
given it consideration. Husn al-Madad: pg. 114. Al-Qadi also transmits khulf for al-Basri, Fara’id
al-Hisan: pg. 55. However, al-Mutawalli does not mention anything regarding the khulf in his
poem, Urjﬁza]i: pg. 10.
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Verse Verse Counted by DI Textual evidence
No. by
Madani, o e .
Lo - | e S e
1 é;;ﬂ\&io\jﬂ\jé Kafi Makki, R
Shami, Basr1 ) J 31
s wi G A ry S Madani, . . >
o238 5510 JS ankatals G315 Ball el
37 ’ g . Makki, Basri 7 o e
@ Shami, Kafi A9 ol
5l el o2 385
84 C s s g r oa ,\3 " Ya‘qab al- ‘Asim al- fugl}{-
%S;JJ_,’\‘,’J\) S Hadrami Jahdari ‘e o 15: &5}&\ o
Al 33
Madani, o s o p
c A a7 2 vd 2. - _ @gﬁ;;—)\“&;.}u
84 ‘E\J’\&;‘“‘; 6;"“'9 J\_’ Kafi Makki, PR
Shami ! J5e)

Suarat al-Zumar

In stanza 197, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total

verse count between the ah/ al-adad According to al—Kﬁfi, the verse count is 75,

according to al-Shami, the verse count is 73; while according to al-Madani, al-Makki

and al—Basri, the verse count is 72:

H
C—w

LeiYis e o3h 58 O J)Juj (197)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

B3

*

The siglum of the ayn in the word & amounts to 70 and the siglum of the

ha’in the word ¢i» amounts to 5, thus bringing the total verse count for al-

Kafi to 75.
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% The siglum of the @yn in the word ;& amounts to 70 and the word &55; in

the Arabic language indicates to 3, thus bringing the total verse count for al-

Shami to 73.

% Since the last number mentioned in the stanza is 3, the author remained silent

regarding one opinion: the view of al-Madani, al-Makki and al-Bagri. Thus, 3

minus 1 would equal 2, thereafter adding it to 70, bringing the total verse

count for al-Madani, al-Makki and al-Basri to 72.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 197 — 200, and are

as follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
Madani,
1| A ) Lasadnigel 5l | Kofi Shami | Makls, | 633 6 53304 36 &5
Basr1
i Madani,
2 2 » Lo _ % 5.0 s _o-
b Ap a7y RS ASSo A 5 Makk, LE) G yakik g
3 e L’Mvﬁ’u o Kaft )g i
A2, ami at
FRItE ami, N5
Basr1
14
Madani, S sl i
A8 QB o1y (525
Kufi Makks, S
é\ 1 5 1 % : 28 .. b -2
36 (&0 g\-b o ALY él/-»aa el Shami, Basr DS S e
Madani, stz ser se. o
PEPRPEPr: . e } Oaedad 2 40 s
39 5% 4 25 a2 25 Cﬁd‘\_a U\ Kaft Makksi, s o
Shami, Basri 2
Madani
Al Madani L2 e tin
1r, SOLE e
17 Shacs Awwal, e ?
ami, A =
Makks 7 R
Basri, Kaft
<4 5 4 / 5 Madani Madani ) i
20 Cohal e \gspias e olae @Y
= - 2 Awwal, Akhr,
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ot

12 - rs e sz Makki Shami
4 "\ ‘ : w? % :}A QSJ-?J )
- -7 Basri, Kaft

Sarah Ghafir

In stanza 202, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ahl al-adad. According to al-Basri, the verse count is 82;
according to al-Shami, the verse count is 86; according to and al-Madani and al-

Makki, the verse count is 84; and al-Kafi, the verse count is 85:

2:: z ’3 gjg\} %‘5:\ fn / ’c fi /3 L; /s&d} EH L}’:;—J‘;;JB (202)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

DS

» The sigiurn of the 2’ in the word é amounts to 80 and the siglum of the bz’

in the word L;.: amounts to 2, thus bringing the total verse count for al-Basri

to 82.

&
g

% The siglum of the /2’ in the word & amounts to 80 and the word ¢ in the
Arabic language means 6, thus bringing the total verse count for al-Shami to
86.

% The siglum of the £’in the word  amounts to 80 and the word %Yl in the

Arabic language means 4, thus bringing the total verse count for al-Madani

and al-Makki to 84.
% Since the last number mentioned in the stanza is 4, al-Shatibi remained silent
regarding one opinion: the view of al-Kafi. Thus, 4 plus 1 would equal 5,

thereafter adding it to 80, bringing the total verse count for al-Kafi to 85.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 203 — 206, and are
as follows:
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Verse

Disregarded

No. Verse Counted by by Textual evidence
5 B
Madani, ) 5
c O \3
1 PNy Kafi Makki,
= 1 65 Sgu 23
Shami, Basri = O =0
S5 Gl
- Madani,
A5 53020 ealie fat iy
15 TEEEETTE L Makdg, Shami
Tl Basri, Kafi 8 Qs e s syl
e3¢ M5 &5 B
Madani, =9 g e
- o _ 205 4 555,06
16 %633”5(’_;;,33 Shami Makki, S0 T )R
Basri, Kaft
Madani,
g s . g Makki, Kaf
1 o IR afi s e b cer
kS Ul 3l Shami, . S A A
Bagri 3o %8s
Madani, o f 5303 ALY
S b s ) Kifi, Shami Makk S adds 4 oA
73 =15 i 243 % 72 akki,
TR S L with khulf
Basri
Madani
U ez A Basri, SR N SRR
Sliell Jol ) 2555505 Awwal, ) SESI o) FE73
53 oo F Mald Madani g
akki, 0
Akhir % 0%
Shami, Kaft
Madani
Madani e, 22 ewe
3 N, - s Alh Awwal, 3 ) OBL V5
5 s WA | EPPOU-S ISR B A ir, £
J‘-vf-*-‘ )‘5“-“‘Y (5_2-*—“*5 2 Makks, o
Shami 27
Basri, Kafi
Basri,
Yy 2L 4 P ../9/"' Madani -0 (. 7z08.- 08 2 ~_
- Ry J..,.\_.:J\)rg.g\.;p\ 3 Al Makki, Xz ol Opoad &)
ir, 5
2 Madani Y-
= Shami, Kafi alse]
Awwal
y .y Makks, Madani L
72 P asdl 3 35 3 A 3 3386 355 s
-t Al Madani Akhir, - i
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Awwal Shami, gi_;j\ 3z
Basri, Kaft

Siurah Fussilat
In stanza 207, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kafi, the verse count is 54,
according to al-Madani and al-Makki, the verse count is 53; while according to al-

Shami and al-Basri, the verse count is 52:

M Bizp e o ElEl gy (207)

H
((x- B

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreernent in the following manner:

% The siglum of the nan in the word & amounts to 50 and the siglum of the

dal in the word %3 amounts to 4, thus bringing the total verse count for al-
Kafi to 54.

# The siglum of the nan in the word \3 amounts to 50 and the word ENE in
the Arabic language means 3, thus bringing the total verse count for al-
Madani and al-Makki to 53.

% Since the last number mentioned in the stanza is 3, al-Shatibi remained silent
regarding one opinion: the view of al-Shami and al-Basri. Thus, 3 minus 1
would equal 2, thereafter adding it to 50, bringing the total verse count for al-

Shami and al-Basri to 52.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 207, and are as

follows:
RS Verse Counted by RESTERges Textual evidence
No. by
Madani, co s i
) o5 Lo
1 L Kafi Makksi, F ,J} 7
o> i;’f
Shami, Basri B
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\; S S5 u‘}’ﬁ
3 ;\.‘:M.a...o :Mrgj J./):»\ :}.:./e Madani, Sham. Basti @\:‘J\ o 358 335
f 5325 5 Makki, Kafi ' < g\:’?j‘j

Sturat al-Shara
In stanza 208, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al—Kﬁfi, the verse count is 53; while

according to al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-Basri, the verse count is 50:

W
3

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the foHowing manner:

< The word (4.5 in the Arabic language means 50, thus bringing the total
verse count for al—Madani, al—Makki, al-Shamt and al—Basri to 50.
% Thereafter, al-Shatibi mentions that al-Kafi increases by counting another two

verse-ends in this sarah. Taking into account as well that he counts the Auraf

a]—mugaﬁa at as verse—ends, thus counting ‘(;.'>-, the total verse count for al-
Kafi becomes 3 added to 50, thus bringing the total verse count for al-Kafi to

53.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 208, and are as

follows:
e Verse Counted by LRG0 G Textual evidence
No. by
c Madani, (;ng,lﬁ A O ij.\S (V)1
1 Tna Kafi . g
e Makd, £
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Shami, Basri

32

Kaft

Madani,
Makki,

Shami, Basr1

Surat al-Zukhruf

In stanza 210, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total

verse count between the ah/ al-adad. According to al-Shami, the verse count is 88;

while according to al-Madani, al-Makki, al-Basri and al-Kafi the verse count is 89:

Sy-b bz sl i R 23021 20135 (210)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreernent in the following manner:

R/
0.0

The siglum of the /2’in the word is’,"; amounts to 80 and the siglum of the &’

in the word (s5b amounts to 9, thus bringing the total verse count for al-

Madani, al-Makki, al-Basrt and al-Kafi, to 89.

Since the last number mentioned in the stanza is 9, al-Shatibi remained silent

regarding one opinion: the view of al-Shami. Thus, 9 minus 1 would equal 8,

thereafter adding it to 80, bringing the total verse count for al-Shami to 88.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 210, and are as

follows:

Verse
No.

Verse

Counted by

Disregarded
by

Textual evidence

Kaft

Madani,
Makki,

Shami, Basri

;%,Jf’f | uj> 25» 5
i:"-u
\565 Soes d}ij

A Gl
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Madani,

N 4o
o) g% 7 \~

inga 3B ANis Haias 3\ 4 Makki, Shami, Kafi

52 A s =
Basri =2 Y5

Surat al-Dukhan
In stanza 212, al-Shatibl mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kafi, the verse count is 59;
according to al-Basri, the verse count is 57; while according to al-Madani, al-Makki

and al-Shami, the verse count is 56:
NI PEE A O S Syb il ols Al e d oy (212)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

7

% The siglum of the nan in the word (¢35 amounts to 50 and the siglum of the

ta’ in the word &35 amounts to 9, thus bringing the total verse count for al-
Kafi to 59.

% The siglum of the nan in the word 33 amounts to 50 and the word E:.; in
the Arabic language means 7, thus bringing the total verse count for al-Basri

to 57.

o g

% The siglum of the nan in the word &35 amounts to 50 and the word ¢.. in
the Arabic language means 6, thus bringing the total verse count for al-

Madani, al-Makki and al-Shami to 56.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 212 — 213, and are

as follows:
Verse Verse Counted by [T G Textual evidence
No. by
Madani, Ca bos
SN O 5500 s
1 TNy Kaft Makki, i pf 7
Shami, Basri "
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1 83 e B3]
5315 G55

34

Kaft

Madani,
Makki,

Shami, Basr1

o - Zotod”

LS 58 oK

45

Madani
Akhir,
Makki,
Shami,
Basri, Kaft

Madanit
Awwal,

Shami

A 15— §5 ol g

43

Madani

Awwal,

Shami,
Basri, Kift

Madanit
Akhir,
Makki,

18

\k?v !
(7Y
o
v
Y
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Surat al-Jathiyah
In stanza 214, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kafi the verse count is 37; while

according to al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-Basri, the verse count is 36:

L 5 A PRI SRS PR SR 63 )

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

KD

% The siglum of the /zm in the word 2] amounts to 30 and the siglum of the
zay in the word |45} amounts to 7, thus bringing the total verse count for al-
Kafi, to 37.

% Since the last number mentioned in the stanza is 7, al-Shatibi remained silent

regarding one opinion: the view of al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-

Basri. Thus, 7 minus 1 would equal 6, thereafter adding it to 30, bringing the

total verse count for al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-Basri to 36.

The differences between the aA/ al-adad are deliberated as follows:

Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
2 B2 35 G
Madani, i 5
i o
1 A Kafi Makki, ,
Shami, Basri b &2 Lgﬁ ejij’
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Surat al-Ahqaf
In stanza 214, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the aA/ al-adad. According to al-Kufi the verse count is 35; while

according to al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-Basri, the verse count is 34:

-
°
° - < 3 o %

A b A el 213y (214)

-

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

R/

% The siglum of the /am in the word & amounts to 30 and the siglum of the

ha’in the word ;& amounts to 5, thus bringing the total verse count for al-
Kafi, to 35.

% Since the last number mentioned in the stanza is 5, al-Shatibi remained silent
regarding one opinion: the view of al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-
Basri. Thus, 5 minus 1 would equal 4, thereafter adding it to 30, bringing the

total verse count for al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-Basri to 34.

The differences between the 3]1] a]—‘aa’aa’ are deliberated as fOHOWSZ

Verse Verse Counted by REIEE el Textual evidence
No. by
PN T
Madani, 5
C 4.3\.9
1 e Kaft Makki,
e 15 83 S5 d;ij
Shami, Basri PR i
S35 Gl
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Strah Muhammad

In stanza 216, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total

verse count between the ah/ al-adad. According to al-Basri, the verse count is 40,

according to al-Kafi, the verse count is 38; while according to al-Madani, al-Makki

and al-Shami, the verse count is 39:

L ooy S s add 45 (16)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

KD

% The siglum of the mim in the word 3% amounts to 40, thus bringing the total

verse count for al-Basri to 40.

KD

% The siglum of the mim in the word 35 amounts to 40 and the word S in
the Arabic language means 8, thus bringing the total verse count for al-Kafi to
38.

% Since the last number mentioned in the stanza is 8, al-Shatibi remained silent

regarding one opinion: the view of al-Madani, al-Makki and al-Shami.

Therefore, 8 plus 1 would equal 9, thus bringing the total verse count for al-

Madani, al-Makki and al-Shami to 39.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 216 — 217, and are

as follows:
Verse Verse Counted by (TS G Textual evidence
No. by
Madani, < e gt el
.z Lo Q‘ sz 127 = = L.S‘/J‘S O’%-JMAS‘!\Q}
15 5 g 3 5 _ﬁ;—“—"'u-fj-@-‘\j Basri Makki, 4 z
Shami, Kaft J’*A
Madani,
.. - g % 2z
Bl FEA R RVATATAF Makk, . )
4 i ) ] . Kaft Lale ts 319505
51550 55l Shami,
Basri
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Surat al-Fath
In stanza 220, al-Shatibi mentions that all of the aA/ al-adad agree that sarat al-Fath

consists of 29 verses:

8

e LS A S5 (220)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

# The siglum of the £afin the word 3§ amounts to 20 and the siglum of the ¢a’

in the word CL amounts to 9, thus bringing the total verse count for ahA/ al-

dad to 29.

Surat al-Hujurat
In stanza 221, al—ShétibI mentions that all of the ah/ al-adad agree that sarat al-

Hujurat consists of 18 verses:

z - °

. : 5 Iy .. (221)

e \J. 3 bt ;

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

% The siglum of the A2’ in the word J.; amounts to 8 and the siglum of the ya

in the word \f\é amounts to 10, thus bringing the total verse count for ah/ al-

dad to 18.
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Sarah Qaf
In stanza 221, al-Shatibi mentions that all of the ah/ al-adad agree that siarah Qaf

consists of 45 verses:

.\ 5 (221)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

% The siglum of the mim in the word 3s amounts to 40 and the siglum of the

ha’in the word C» amounts to 5, thus bringing the total verse count for ah/

al-adad to 45.

Surat al-Dhariyat
In stanza 222, al-Shatibi mentions that all of the ah/ al-adad agree that sarat al-

D]]éfi)/a"t consists of 60 verses:

N 315 (222)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

7

< The siglum of the sin in the word r_f amounts to 60, thus bringing the total

verse count fOI‘ a]z] a]—‘aa’ad to 60.
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Sarat al-Tar
In stanzas 222 — 223, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the
total verse count between the ah/ al-adad. According to al-Madani and al-Makki, the
verse count is 47, according to al-Basri, the verse count is 48; while according to al-

Shami and al-Kafi, the verse count is 49:

26 Al / al i(;‘: Ly i;} (222)

o
(@
3

W

S\ AN, 255 (223)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreernent in the following manner:

% The siglum of the mim in the word }» amounts to 40 and the siglum of the

zay in the word Lifj amounts to 7, thus bringing the total verse count for al-

Madani and al-Makki to 47.
% The siglum of the mim in the word %+ amounts to 40 and the word ’23; in

the Arabic language incates to 8, thus bringing the total verse count for al-

Basri to 48.

% The siglum of the mim in the word s amounts to 40 and the siglum of the ¢z’

in the word CL amounts to 9, thus bringing the total verse count for al-Shami

and al-Kafi to 49.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 223, and are as

fOHOWSZ
Verse Verse Counted by DR | Textual evidence
No. by
Kafi,
y \ o Madani, e ese e
1 ;J/}U\j Shami, Malda /,?oJJ‘ R 2)2.3\
Basri
Yt e e e | Madani, 43581 €3
B B Sdlestag | Shamb Kl 255 )
> _ jrﬂ “’
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Basri

Surat al-Najm

In stanza 225, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total

verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kufi, the verse count is 62; while

according to al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-Basri, the verse count is 61:

Gt ooy S ool il g5, (229)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

% The sigium of the sin in the word (7% amounts to 60 and the siglum of the

hamzah in the word )Loi amounts to 1, thus bringing the total verse count for

al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-Basri to 61.

% The sigium of the sin in the word (7% amounts to 60 and the siglum of the

b3’ in the word ):\; amounts to 2, thus bringing the total verse count for al-

Kafi to 62.

The differences between the ahl al-adad are deliberated in stanza 226, and are as

fOHOWSZ
Verse Verse Counted by RIGIEY Textual evidence
No. by
Madani,
28 %Li,_;o;,;\u,&,jﬁ ZENE) 5 Kiafi Makki, JHREER
Shami, Basr1
29 EJ 33 :)_i :)_a u’o )}.Z‘:L; Madani,
Makki, 55 _ o ces 5/

. < R e . dela)- e B8 dF

5oasd\V3 20150 558 Basgri, Kaft Shami o
29 . g K= Al

’y
v\
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Sarat al-Qamar
In stanza 228, al-Shatibi mentions that all of the aA/ al-adad agree that sarat al-Qamar

consists of 55 verses:

U S U 535 (228)

W

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

% The siglum of the nan in the word jji amounts to 50 and the siglum of the

A2’ in the word (¢iA amounts to 5, thus bringing the total verse count for aA/

al-adad to 55.

Siurat al-Rahman
In stanza 228, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kafi and al-Shami the verse
count is 78, according to al-Madani and al-Makki, the verse count is 77; while

according to al-Basri, the verse count is 76:

Vv.
[PR™

El....  (228)

n\a
oo

el g8 S Gl pt

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

% The sigium of the A2’ in the word J.; amounts to 8 and the siglum of the ayn

in the word )1’; amounts to 70, thus bringing the total verse count for al-Kafi

and al-Shami to 78.

% The word é:.; in the Arabic language means 7, thereafter adding it to 70,

bringing the total verse count for ala-Madani and al-Makki to 77.

% The word éuf in the Arabic language means 6, thereafter adding it to 70,

bringing the total verse count for al-Basri to 76.
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The differences between the ahl al-adad are deliberated in stanzas 229 — 230, and are

as follows:

VG Counted by TSI G Textual evidence
No. by
o i Gz\ TP Madani, - o
43 ’ > Makki, Basri AR ISy ged| &
Shami, Kafi
Madani,
10 % P A Shami, Makki BWE ES F\f})do’
Basri, Kaft
Makki,
3 \é Shami, Madani JL_Z:Q aes ’3\ SN
Basri, Kaft
v L Madani, Shami, o i P
3 ] Jﬁ\::’é P15 m&d& Makki Basri, Kaft sad 2@ é&‘ 2\3 :;—f}
Madanh, | ce s s o
1 Kafi, Shami Makki, . ‘Q -
Basri 4:\”' U'c
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Surat al-Wagqi‘ah
In stanzas 231 — 232, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the
total verse count between the ah/ al-adad. According to al-Madani, al-Makki and al-
Shami, the verse count is 99; according to al-Basri, the verse count is 97; and

according to al-Kafi, the verse count is 96:

G e cee b sl @31)
<K

o .

J\a_.:)....

Sw

5 2 (232)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreernent in the following manner:

 The siglum of the f2’in the word CL amounts to 9 and the siglum of the sad
in the word \&%5 amounts to 90, thus bringing the total verse count for al-
Madani, al-Makki and al-Shami to 99.

% The siglum of the sad in the word \&s amounts to 90 and the siglum of the
zay in the word gj amounts to 7, thus bringing the total verse count for al-
Basri to 97.

% The sigium of the sad in the word &5 amounts to 90 and the siglum of the
waw in the word foj amounts to 6, thus bringing the total verse count for al-

Kafi to 96.

The differences between the ahl al-adad are deliberated in stanzas 232 — 236, and are

as fOHOWS!
Verse Verse Counted by BRI Textual evidence
No. by
Yoo, 3 14 1 7 %3 s-0 - - sV 2 -2
8 e st Madani, AN _f.S—ASz,u
3 . P Makks, o e
9 VW N AR Kaff PUERS)
- j Shami, -
N V.t 57 oyse S EN L0
41 TJldN Lzl 5 Basri A JEEN 5553
27 EM :’\Wf ' ’i} Madani Madani & 223 Y5 —ji el :05
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Awwal, Akhir, Kaft s
Makksi,
Shami,
Basri,
Madani
Kafi,
22 N PR Madani Akhtr, D\ ook el &
ZONE D) 9> Makki, S ol Gar dae) (e
Awwal
Shami, Basri
Madani,
35 3¢ L) §elET T Makki, Basri el 8535
Shami, Kaft
Madant R Ay
N o & ’ _ I r/ D 2
15 VR S V- Basri, Shami
Tpes e de Makki, Kafi 5oL
et
Madani,
Madani
. i e s Awwal, i R
49 Do 50 5WE) Mak Akhir, 3135 - 3 G sl
Shami
Basri, Kafi
Madani
Madani
. Awwal, e
50 RTRTER Akhir, | e et ey
: Makks,
Shami
Basri, Kafi
Madani,
89 55455 Shamt Makki, PP
Basri, Kaft
Madani
Madani
N L s - » Akhir, e g
25 R NP AT Shacs Awwal, e B ASVCSE
= - - ami, -
Makki
Basri, Kaft
Madani
Madani
o N B » Ak Awwal, g p
1 227 15\ ¢\ ir, 200 308G 23,56
& 5e g Shami, ST &P SR
Makki

Basri, Kafi
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Madani,

Fd

47 APt Makki Shami, G355 - d3ie1dy
Basri, Kaft
Madani,
4 I Shami, Makki S s dslgs

Basri, Kafi
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Surat al-Hadid
In stanza 240, al-Shatibl mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kafi and al-Basri the verse count

is 29; while according to al-Madani, al-Makki and al-Shami, the verse count is 28:

r.@.a\ cc ki K Sus (240)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

% The siglum of the kaf'in the word € amounts to 20 and the siglum of the A2’

in the word ’Lb.q? amounts to 8, thus bringing the total verse count for al-

Madani, al-Makki and al-Shami to 28.

% The siglum of the kafin the word 3§ amounts to 20 and the word ér.é in the
Arabic language means 9, thus bringing the total verse count for al-Kafi and

al-Basri to 29.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 241 — 242, and are

as follows:
V;:)se Verse Counted by Dlsref;‘rded Textual evidence
Y Madani,
a2l 5A05 s LG e e
13 L Kafi Makki, 355 S1aadl 3g
= A soo e
&) “.‘\M\:t}"'? Shami, Basr1
P Madani
A, > 10 %% ’
P RV R PPSATT ELF {1 ; 2
27 P-":Ag) o Basri Makki, <ol BN
* Jaza)) Shami, Kafi
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Surat al-Mujadalah
In stanzas 241 — 242, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the
total verse count between the ahl al-adad. According to al-Madani al-Akhir and al-
Makki, the verse count is 21; while according to al-Madani al-Awwal, al-Shami, al-

Basri and al-Kafi, the verse count is 22:

s 2. (41)
-5 : J = S5 (242)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreernent in the following manner:

 The siglum of the kaf'in the word 3§ amounts to 20 and the siglum of the 52’
in the word jj amounts to 2, thus bringing the total verse count for al-Madani
al-Awwal, al-Shami, al-Basri and al-Kafi to 22.

@ The siglum of the kaf in the word S§ amounts to 20 and the word 33

indicates to 1, thus bringing the total verse count for al-Madani al-Akhir and
al-Makki to 21.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 242, and are as

fOHOWSZ
VeI Verse Counted by SLIERgRd Textual evidence
No. by
Madani

Madani
er s Awwal, i e i
20 SRV YO WY Shar Akhir, e &lsles

’ Makki

Basri, Kafi
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Surat al-Hashr
In stanza 242, al-Shatibi mentions that all of the aA/ al-adad agree that sarat al-Hashr

consists of 24 verses:
Al S (42)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

% The siglum of the £af'in the word (.és amounts to 20 and the siglum of the

dal in the word %\3 amounts to 4, thus bringing the total verse count for aA/ al-

9dad to 24.

Surat al-Mumtahinah
In stanzas 243 — 244, al-Shatibi mentions that all of the ahA/ al-adad agree that sarat

al-Mumtahinah consists of 13 verses:

Jhe N, o (243)

= =

e S (244)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

7

% The siglum of the Jim in the word )l.; amounts to 3 and the siglum of the ya

in the word X5 amounts to 10, thus bringing the total verse count for the ah/-

9dad to 13.
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Surat al-Saf
In stanza 244, al-Shatibi mentions that all of the ahA/ al-adad agree that sarat al-Saf

consists of 14 verses:

S A\ P 5 e (244)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

 The siglum of the da/in the word U5 amounts to 4 and the siglum of the ya’

in the word 3; amounts to 10, thus bringing the total verse count for the aA/-

dad to 14.

Sirat al-Jumu‘ah, al-Munafiqiin, al-Duha and al-Adiyat

In stanzas 244 — 245, al-Shatibi mentions that all of the aA/ al-adad agree that sarat

al-Jumu ah, a]—Munéﬁgﬁn, al-Duha and a]—Adiya’t consists of 11 verses:

Jp RAIIN S (244)
s Ela 2 S e (245)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

% The siglum of the hamzah in the word fj amounts to 1 and the siglum of the

ya_)in the word 6}3 amounts to 10, thus bringing the total verse count for the
ahl-adad to 11.
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Surat al-Taghabun
In stanza 245, al-Shatibi mentions that all of the aA/ al-adad agree that sarat al-

Taghabun consists of 18 verses:

< g 2 2. (245)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

% The siglum of the 42’in the word 5> amounts to 8 and the siglum of the ya’

in the word S j..’; amounts to 10, thus bringing the total verse count for the

ahl-adad to 18.

Surat al-Talaq
In stanza 246, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al—Basri the verse count is 11; while

according to al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-Kafi, the verse count is 12:

£

“EJ_;\

Srt 25y el 13 GBI BN (246)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the foHowing manner:

7 2

% The siglum of the ya’in the word 135 amounts to 10 and the siglum of the b2

in the word u:t amounts to 2, thus bringing the total verse count for al-

Madani, al-Makki, al-Shami and al-Kafi to 12.
% The siglum of the ya’in the word 7 amounts to 10 and the siglum of the

hamzah in the word fai amounts to 1, thus bringing the total verse count for

al-Basri to 11.
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The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 247, and are as

follows:
Verse Verse Counted by LB S Textual evidence
No. by
y P | Madani,
B 5558 a4 B2 S -
2 2 07 o 3 Shami Makki, ri Jeas
* A Basri, Kaft
Madani
Akhir,
o & s P Madani Makle % U\f\
Foll AN F akkai, ° -
gi;\.,.!\l\ d sl | 50 Awwal ol ol
Shami,
Basri, Kaft
Madani Madani
2 %Lﬁ- 24 \asa :‘L\é:’uj‘j Akhir, Awwal, degla-1B\E
Makki, Kaft | Shami, Basri

Surat al-Tahrim

In stanza 248, al-Shatibi mentions that all of the ah/ al-adad agree that sarat al-
Tahrim consists of 12 verses:

12,

(247)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

®,
0.0

The siglum of the ya’in the word U amounts to 10 and the siglum of the 52’

in the word u., amounts to 2, thus bringing the total verse count for the ahl-

dad to 12.

105




Surat al-Mulk
In stanza 249, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Madani and al-Makki, the verse
count is 31; while according to Aba Ja‘far, al-Shami, al-Basri and al-Kafi the verse
count is 30:
S 313 5= B BES 3850505 5 Gl 049

Z 030

BYY s

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

KD

% The siglum of the /zm in the word (3} amounts to 30, thus bringing the total
verse count for Abii Ja‘far, al-Shami, al-Basri and al-Kafi 30.

% Since the last number mentioned in the stanza is 30, al-Shatibi states that al-

Madani and al-Makki — except for Fayriz, i.e. Aba Ja‘far — additionally count

one more verse ending. Therefore, 30 plus 1 would equal 31, thus bringing

the total verse count for al-Madani and al-Makki to 31.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 249, and are as

follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
Abi Jafar, e ez s
y _ R Madani, — &35 Bsls 6 Al
9 S CAFSR R AE i Shami, -
g Makkl z0509% - 3‘1 s
Basri, Kaft 25 Syl
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Surat al-Qalam
In stanza 251, al-Shatibi mentions that all of the ah/ al-adad agree that sarat al-Qalam

consists O{: 52 verses:

3

5 (251)

[\
°
L
__
g\
C»
P

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

¢ The siglum of the ba’in the word \& amounts to 2 and the siglum of the nan

in the word jj: amounts to 50, thus bringing the total verse count for the ah/-

adad to 52.

Surat al-Haqqgah
In stanza 252, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ahl al-adad. According to al-Shami and al-Basri, the verse

count is 51; while according to al-Madani, al-Makki and al-Kafi, the verse count is 52:

S-3\%

=155 (252)

L.

°
@)CQ ~_,\

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

2

% The siglum of the nan in the word 33 amounts to 50 and the siglum of the b2

in the word }, amounts to 2, thus bringing the total verse count for al-

Madani, al-Makki and al-Kafi to 52.

®,
*

* The siglum of the nan in the word 3 amounts to 50 and the word 333! in the
Arabic ianguage indicates to 1, thus bringing the total verse count for al-

Shami and al-Basri to 51.

The differences between the ahl al-adad are deliberated in stanza 252, and are as

follows:
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Verse

No.

Textual evidence

o oz,
s J3) 5as

25

Counted by Disrel;);;rded
Madani,
Kafi Makki,
Shémi, BaSﬁ
Madani, Shami,
Makki | Basri, Kafi
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Surat al-Ma‘arij
In stanza 254, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Shami, the verse count is 43;

while according to al-Madani, al-Makki, al-Basr and al-Kafi, the verse count is 44:

-

p S WA Y PR — J_—2;  (254)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

% The sigium of the mim in the word é,i amounts to 40 and the sigium of the

dal in the word ri amounts to 4, thus bringing the total verse count for al-

Madani, al-Makki, al-Basri and al-Kafi to 44.
% The sigium of the mim in the word é,i amounts to 40 and the sigium of the

/'Im in the word )1; amounts to 3, thus bringing the total verse count for al-

Shami to 43.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 254, and are as

fOHOWSZ
Verse Verse Counted by REIEE el Textual evidence
No. by
Madani,
4| DHELGHGLIS SR | Makki, Shami SR
Basri, Kaft
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Sturah Nih
In stanzas 254 — 255, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the
total verse count between the ah/ al-adad. According to al-Shami and al-Basri, the

verse count is 29, according to al-Kafi, the verse count is 28; while according to al-

Madani and al-Makki, the verse count is 30:

sl NS G Ly 5 (254)

5
%t s 0

L

j’“}‘df\ %

()

S5 (255)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

% The siglum of the ¢4 in the word CL amounts to 9 and the siglum of the kaf’

in the word j? amounts to 20, thus bringing the total verse count for al-Shami

and al-Basri to 29.

% The siglum of the £afin the word ﬁ amounts to 20 and the word uiﬁ in the

Arabic language indicates to 8, thus bringing the total verse count for al-Kafi

to 28.

verse count for al-Madani and al-Makki to 30.

% The siglum of the /am in the word 4 amounts to 30, thus bringing the total

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 255 — 256, and are

as follows:
VEED Verse Counted by SLIERgRd Textual evidence
No. by
T SO TIPRE:
25 1513615520 M"L‘f Madani,
"I s e s sz
356 Makki, K 1S - &5 106
afi
Z 4% 2 - Z 3753 A a T e
G559 58t a3k le 5 | Shame Y
23 v P Basri
el AN 5155
23 E;J 1728 3555 3[_,}.’.3&5 Kafi, Madani ﬂﬁ?\g - ’,L: AR\ 1723

110




Madani Awwal,
Akhir Makki,
Shami, Basr1
Madanit
Madanit
T, s 2 1 PEa Akhir, - oé o 2
24 3 \f)\-; \314’\ 5 Awwal, Shami’ J;. u\ \J}:S
Makki
Basri, Kaft

Surat al-Jinn

In stanza 257, al-Shatibi mentions that all of the aA/ al-adad agree that sarat al-Jinn

consists 0{: 28 verses:

—
°

E&‘)— L:

C.m

-
S
>

(257)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreernent in the following manner:

*,

*e

% The siglum of the kafin the word &KX amounts to 20 and the siglum of the

ha’in the word B2~ amounts to 8, thus bringing the total verse count for aA/

al-adad to 28.

The differences between the ahA/ al-adad are deliberated in stanzas 257, and are as

fOHOWSZ

Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence

No. by

Madani,
22 :Jz \3ssis L3 u.f.ls:-i uj 5 Basri, Makki s S 55 2 5
Shami, Kaft
Madani,
22 M umd i 51 38 Makki Shami, | s2d) 338§ 555401 Sad
Basri, Kafi
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Surat al-Muzzammil
In stanzas 258 — 259, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the
total verse count between the ah/ al-adad. According to al-Makki with khulf”, al-Kaf,
al-Madani al-Awwal and al-Shamy, the verse count is 20, according to al-Madani al-
Akhir, the verse count is 18; while according to al-Basri and al-Makki with kAulf, the

verse count is 19:

SH IS S P W S AP [ LN AL 05 Jhe J 255 (258)
1% 5 > &5 (259)

The author alludes to their disagreement in the foliowing manner:

KD

< The word (5/ic in the Arabic language means 20, thus bringing the total
verse count for al-Makki with khAulf al-Kafi, al-Madani al-Awwal and al-

Shami to 20.

% The siglum of the 42’in the word 5> amounts to 8 and the siglum of the ya’
in the word L._j amounts to 10, thus bringing the total verse count for al-
Madani al-Akhir to 18.

% The phrase ;:;J\ éf» élé} in the Arabic language indicates to 19, thus bringing

the total verse count for al-Basri and al-Makki with kAulfto 19.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 258 — 260, and are

as follows:

" Al-Dani, al-Qadi and Thab Fikri all mention that khulfis transmitted for al-Makki. A/-Bayan:
pg. 257, Nafz’is a]—Ba)/én: Pg 69 and Tafsil: o8 118. However, the preponderant view is that al-
Makki considers it as being a verse count, as stated by al-Dani and al-Qadi. Furthermore, al-Ja‘bari
and al—Sharqéwi do not mention any khulffor al-Makks, indicating that they consider it as being a
verse count for al-Makki. Husn al-Madad: pg 488, al-Hirs al-Shamil, pg. 108.
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V;l(')se Verse Counted by Dlsrel;);;rded Textual evidence
Madani
A SN SO Awwal,
S NJBE G (’.;J’Af R)) Madani /
17 2 Makki, Al 136 Lal) G
— 5 1r
’\g)\ivu;' Shami,
Basri, Kaft
Madani,
z A —_ 5 ‘g _ _ 1.5 %5 £ . P
15 2\!}3«3 SN L5 By Makki Shami, 5V Uiy Sl - 3085
Basri, Kafi
et A s . Madani, cie st o e
RIS NS L ATIRVAR Makki with | GG 4 - 515 5&730;
15 L Sham, khulf i
/723\/9} 27 5 u 2\
&= N3 RY =, Basri, Kaf - \”
Basri,
Madani Mad . ,a\‘}i,,
, _ adani v &)~ ;
1 SNVl vl | | T
Shami, Kaft ’ X
Makki
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Surat al-Muddaththir
In stanzas 261 — 262, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the
total verse count between the ah/ al-adad. According to al-Basri, al-Kafi and al-
Madani al-Awwal, the verse count is 56; while according to al-Makki, al-Madani al-

Akhir and al-Shami, the verse count is 55:

o 5.0

S RS (o G A U S (13 )

J3 S5 . (262)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

KD

% The siglum of the nan in the word JS amounts to 50 and the siglum of the

waw in the word 3?} amounts to 6, thus bringing the total verse count for al-

Basri, al-Kafi and al-Madani al-Awwal to 56.

KD

% The siglum of the nun in the word JS amounts to 50 and the word ui“; in the

Arabic language means 5, thus bringing the total verse count for al-Makki, al-
Madani al-Akhir and al-Shami to 55.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 262 — 263, and are

as follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
Madani
Awwal,
N A Ly ) Madani o
40 ZoelinSeisr g Makki, ] o= YR LEE B
= z z Akhir
Shami,
Basri, Kaft
a S Madani, | Makki, | (giar 3380 Gl
= wff’“" o Basri, Kafi Shami d}%_ P Cf
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Surat al-Qiyamah
In stanza 265, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Kufi and the verse count is 40;
and according to al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-Basri the verse count is 39:

oS zie b S (265)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

R/

 The siglum of the ¢a’in the word (L amounts to 9 and the siglum of the /am
in the word ’L.A amounts to 30, thus bringing the total verse count for al-
Madani, al-Makki, al-Shami1 and al-Basri to 39.

 The siglum of the mim in the word éfe amounts to 40, thus bringing the total

verse count for al-Kaff to 40.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 265, and are as

follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
Madani,
16 Kafi Makksi, LEa ] 55 3385
Shami, Basri
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Surat al-Insan
In stanza 266, al-Shatibi mentions that all of the aA/ al-adad agree that sirat al-Insan

consists of 31 verses:

s 5

SR\ Y. (266)

e\

3

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

% The siglum of the /zm in the word 4 amounts to 30 and the siglum of the

hamzah in the word éi amounts to 1, thus bringing the total verse count for

the ahl al-adad to 31.

Siurat al-Mursalat
In stanza 268, al-Shatibi mentions that all of the ah/ al-adad agree that sarat al-

Moursalat consists of 50 verses:

-

e

e

L\

X 25 (268)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

KD

% The siglum of the nan in the word 7 amounts to 50, thus bringing the total

verse count for the ah/ al-adad to 50.
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Surat al-Naba’
In stanza 268, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Madani, al-Makki with khulf 6,
al-Shami and al-Kafi, the verse count is 40; while according to al-Basri and al-Makki

with &khulf the verse count is 41:

g s VU - 0 555 TG (268)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

 The siglum of the mim in the word }s amounts to 40, thus bringing the total
verse count for al-Madani, al-Makki with kAu/f, al-Shami and al-Kafi to 40.

% Since the last number mentioned in the stanza is 40, al-Shatibi remained silent
regarding one opinion: the view of al-Basri and al-Makki with khulf
Thereafter al-Shatibi states that al-BasrT and al-Makki with kAulf; additionally

count another verse end, thus bringing the total verse count for them to 41.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 269, and are as

follows:
Verse Verse Counted by RIGIEY Textual evidence
No. by

Basri, Madani s \i’@z In 5
L c . A .t adant, 24> 22 )
40 Tl 3 Bk 1S 55 Makkt with TR Y

ST Shami, Kaft %

khulf =

76 Al-Dani and al-Sharqaw1 do not mention any khulf for al-Makki while they have only listed al-
Basri as having given consideration to the verse count. A]—Baya‘n: pg. 262 and al-Hirs al-Shamil
pg. 107 — 109. However, al-Qadi and Thab Fikri mention that al-Makki will have khulf Nafa’is al-
Bayan: pg. 70 and al-Tafsil pg. 120. Furthermore, al-Ja'bari does not mention any khulf for al-
Makki and lists both al-Makki and al-Basri as having given conseration to the verse count. Husn
al-Madad Pg 498.
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Surat al-Nazi‘at
In stanza 269, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to and al-Madani, al-Makki, al-Shami

and al-Basri the verse count is 45; while according to al-Kafi, the verse count is 46:

STER PR PGS &5\ 50 (269)

°
~

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

KD

% The siglum of the mim in the word }s amounts to 40 and the siglum of the

Az’ in the word u'; amounts to 5, thus bringing the total verse count for al-

Madani, al-Makki, al-Shamt and al-Basri to 45.

% The siglum of the mim in the word 3+ amounts to 40 and the word & in the

Arabic language indicates to 6, thus bringing the total verse count for al-Kafi

to 46.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 269 — 270, and are

as follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
L4 i 2 s Madani, sk B , . oy
33 = 2 =N %z Z\5% ami, Basri S TR LAY S
=il Makki, Kafi 235 T e ey
v o Shami, Madani, &
37 = . r 7 - 1% BN 1
= ot Basri, Kaft Makki <z - S “}L
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Surah ‘Abas
In stanza 269, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ahA/ al-adad. According to Shaybah, al-Makki and al-Kafi, the
verse count is 42, according to Aba Jafar and al-Basri, the verse count is 41; while

according to al-Shami, the verse count is 40:

A\
S
°
\

-

/?.: o 5 F\_EL . ;)T - ° jol\ j\_j,)/';j ¢ \:\_;___. Lé ) UA} C.en (269)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

% The siglum of the mim in the word £+ amounts to 40 and the siglum of the
ba’ in the word |35 amounts to 2, thus bringing the total verse count for
Shaybah, al-Makki and al-Kafi to 42.

% The siglum of the mim in the word £+ amounts to 40 and the siglum of the

5
hamzah in the word &\ amounts to 1, thus bringing the total verse count for

Abt Ja‘far and al-Basri to 41.

*,

 The siglum of the mim in the word J.E.E.w’e amounts to 40, thus bringing the

total verse count for al-Shami to 40.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 270 — 271, and are

as follows:
V;r(‘)se Verse Counted by Dlsref;'rded Textual evidence
Shaybah,
N L st Malkki, L o

24| Db gl sl kil Sham Aba Jatar Sip Y aslib
Basri, Kaft
Madani,

33 Maklk, Shami SEIF S cAh
Basri, Kaft
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32

Madani,
Makki, Kaft

Shami, Basri

Strat al-Takwir

In stanza 273, al-Shatibl mentions that there is a disagreement regarding the total

verse count between the ah/ al-adad. According to Aba Ja‘far, the verse count is 28;

while according to Shaybah, al-Makki, al-Shami, al-Basri and al-Kaf, the verse count

is 29:

.0

?w
(TS

(273)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

7
N

7
E X4

The siglum of the £2’in the word p\% amounts to 9 and the siglum of the kaf

in the word )K amounts to 20, thus bringing the total verse count for

Shaybah, al-Makki, al-Shamy, al-Basri and al-Kafi to 29.

The siglum of the kafin the word € amounts to 20 and the siglum of the A2’

in the word J,; amounts to 8, thus bringing the total verse count for Abu

Jafar to 28.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 273, and are as

follows:
Verse Verse Counted by BT Textual evidence
No. by
Shatbah,
N , . Makks, B .
2.4 237 % -2 1% i [a¢ st o91s8 tess Sk
26 ERRY A I Sharas Abi Ja‘far A IS
Basri, Kaft
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Surat al-Infitar
In stanzas 273 — 274, al-Shatibi mentions that all of the aA/ al-adad agree that sarat

al-Infitar consists of 19 verses:

EAN

o

+ 3\

N

=\ ¢ (273)

X L (274)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

% The Sigium of the )/é’ in the word S J.é‘; amounts to 10, and the siglum of the

ta’in the word ﬁ)i.g amounts to 9, thus bringing the total verse count for the

ahl al-adad to 19.

Surat al-Mutaffifin
In stanza 274, ai—Shétibi mentions that all of the ah/ al-adad agree that sarat al-

Mutaffifin consists of 36 verses:

SN & k.. (274)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

 The siglum of the waw in the word ij amounts to 6, and the siglum of the

5}
Jam in the word i amounts to 30, thus bringing the total verse count for the

ahl al-adad to 36.
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Surat al-Inshiqaq
In stanzas 274 — 275, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the
total verse count between the ah/ al-adad. According to al-Shami and al-Basri, the

verse count is 23, while according to al-Madani, al-Makki and al-Kafi, the verse count

is 25:

LIS apcS LK EE AN (274)
o ’/{

&

""_j\

(275)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

KD
0‘0

The siglum of the kafin the word € amounts to 20 and the siglum of the jim

in the word .x; amounts to 3, thus bringing the total verse count for al-Shami
and al-Basri to 23.

KD
*

The siglum of the kafin the word € amounts to 20 and the siglum of the A2’

in the word p\}: amounts to 5, thus bringing the total verse count for al-

Madani, al-Makki and al-Kafi to 25.

The differences between the ahl/ al-adad are deliberated in stanza 275, and are as

follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
i » ¥ 'r) v G//
7 D aiddn 4238 (351 Ha Bl
P 3 P Madani, sh B B
LT dPrd \ Z P — 057 050 oy 0 P
A A PN /"’\f’ w\/ ami, asrl J..LC\— T N
10 7%“"’ Pl 2 BN Gls Makki, Kafi o e
d
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Surat al-Buruj
In stanza 275, al-Shatibi mentions that all of the aA/ al-adad agree that sarat al-Buraj

consists of 22 verses:

E 5 < 35 (275)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

 The siglum of the kaf'in the word € amounts to 20 and the siglum of the 52’

in the word ’; amounts to 2, thus bringing the total verse count for the aA/ al-

dad to 22.

Surat al-Tariq
In stanzas 275 — 276, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the
total verse count between the ah/ al-adad. According to al-Madani al-Akhir, al-Makki
al-Shami, al-Basri and al-Kafi, the verse count is 17; while according to al-Madani al-

Awwal, the verse count is 16:

° -

3
°

o\
(
¢\

k.. (275)

e

55V (276)

G (G

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

*,

% The phrase /&& C’a E.:; in the Arabic languge indicates to 17, thus bringing the
total verse count for al-Madani al-Akhir, al-Makki al-Shami, al-Basri and al-

Kafi to 17.

% The siglum of the waw in the word J\j amounts to 6, thereafter adding it to

10, bringing the total verse count for al-Madani al-Awwal to 16.
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The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 276, and are as

follows:
Verse Verse Counted by DI Textual evidence

No. by
Madani
Akhir, Madan

S s s y ) adani ot ez

15 158 55385 7A5) Malda, Avwal sl B3NS

Shami,
Basri, Kafi

Sirat al-A‘la

In stanza 276, al-Shatibi mentions that all of the ahA/ al-adad agree that siarat al-A%a

consists of 19 verses:

& s X - Jevs. (276)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

KD
£ X4

The siglum of the y2’in the word 35 amounts to 10 and the siglum of the 2’

in the word &JUs amounts to 9, thus bringing the total verse count for the ah/
al-adad to 19.

Surat al-Ghashiyah

In stanza 276, al—Shétibi mentions that all of the ah/ al-adad agree that sdarat al-
Ghashiyah consists of 26 verses:

HREN K

W
bW

555 (276)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:
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# The siglum of the £afin the word &K amounts to 20 and the siglum of the

waw in the word JS\j amounts to 6, thus bringing the total verse count for the

ahl al-adad to 26.

Surat al-Fajr
In stanza 277, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Shami and al-Kafi the verse
count is 30, according to al-Basri, the verse count is 29; while according to al-Madani

and al-Makki, the verse count is 32:

S S WA TS b myep . @77)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

7

% The sigium of the /am in the word é\i amounts to 30, thus bringing the total

verse count for al-Shami and al-Kiff to 30.
¢ The siglum of the ¢2”’in the word CL amounts to 9 and the siglum of the kaf’

in the word )E amounts to 20, thus bringing the total verse count for al-Basri

to 29.
% The sigium of the b2’ in the word uf amounts to 2 and the siglum of the /am

in the word L;}i amounts to 30, thus bringing the total verse count for al-

Madani and al-Makki to 32.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 277 — 279, and are

as follows:
Verse Verse Counted by BRI Textual evidence
No. by
PR ,//.(.’n‘/) 2 - \7 - 0o S_Gzc_ o047 S0~
K “J’S\-" ) ‘UL—’\ A \3\/ f)\-w Madani, Shami, - aahy — el A
15 -
Yo ogn Makki Basri, Kaft 25
Ao )
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12 558 AL B G 5
16
A
AS_)_;

Madani,

23 3 ('i;;u 'r}'é % ;_Z;\_,_ 3 Makks, Basri, Kaft jié — S::'é;'
Shami,

Madani,
29 %*6_}.‘,_9 J;.,\_’, Kafi Makki, uj’g\ ©sle
Shami, Basri

Sturat al-Balad

In stanza 279, al-Shatibi mentions that all of the aA/ al-adad agree that sarat al-Balad

consists of 20 verses:

o

: 54 5. (279)

o

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

% The siglum of the kafin the word &K amounts to 20, thus bringing the total

E X4

verse count for the ah/ al-adad to 20.
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Surat al-Shams
In stanzas 279 — 280, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the
total verse count between the ah/ al-adad. According to al-Madani al-Akhir, al-Shami,
al-Basr1 and al-Kifi the verse count is 15; while according to al-Madani al-Awwal and

al-Makki with &Aulf” for both of them, the verse count is 16:

S O P O W . S 1)
o il (280)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreernent in the following manner:

2

 The siglum of the ya’in the word (7} amounts to 10 and the siglum of the A2

in the word Lia.u?s amounts to 5, thus bringing the total verse count for al-
Madani al-Akhir, al-Shami, al-Basri and al-Kafi to 15.

% The siglum of the ya’in the word (7 amounts to 10 and the word ¢... in the
Arabic language indicates to 6, thus bringing the total verse count for al-

Madani al-Awwal and al-Makki to 16.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 280, and are as

follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
Madani
Madani
Awwal,
Y e i . Akhir, vel a8 . s
14 VSR AR SAE Makki with Sham Lese ’5,5\ L},b—"-u"\}
khulffor ’
Basri, Kaft
both

" While al-Danf states that there will only be khulffor al-Makki, al-Qadi and Thab Fikri mention
that both al-Madani al-Awwal and al-Makki will have khAulf A/—Baya?n: pg. 275. Nafz’is a]—Baya‘n:
pg. 73 and al-Tafsil: pg. 125. Al-Ja‘bari and al—Sharqéwi do not mention any khulf for al-Makki.
Husn al-Madad- pg. 517 and al-Hirs al-Shamil: pg. 113 — 114.

127




Surat al-Layl
In stanza 280, al-Shatibi mentions that all of the ahA/ al-adad agree that sarat al-Layl

consists of 21 verses:

b %
—r\

35 (280)

C_v

& o
=\
Gn

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

 The siglum of the hAamzah in the word éi amounts to 1 and the siglum of the

kafin the word J;.@f amounts to 20, thus bringing the total verse count for

the ahl al-adad to 21.

Surat al-Inshirah, al-Tin and al-Takathur
In stanza 280, al-Shatibi mentions that all of the ah/ al-adad agree that sarat al-

Inshirah, al-Tin and al-Takathur consists of 8 verses:

o

)k_>és\ ;n\‘ 5 on 5y ey (281)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

% The siglum of the A2’ in the word M& amounts to 8, thus bringing the total

verse count for the ah/ al-adad to 8.
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Surat al-‘Alaq
In stanzas 281 — 282, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the
total verse count between the ah/ al-adad. According to al-Shami the verse count is
18, according to al-Basri and al-Kafi, the verse count is 19; while according to al-

Madanit and al-Makki, the verse count is 20:

s

S o & i 5. (281)
i S Sy L Blhe S L LS5 (282)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreernent in the following manner:

R/
0.0

The siglum of the 42’in the word &35 amounts to 8 and the siglum of the ya’

in the word S j\.:s amounts to 10, thus bringing the total verse count for al-

Shami to 18.
The siglum of the ya’in the word {5 amounts to 10 and the siglum of the 2’

in the word u.% amounts to 9, thus bringing the total verse count for al-Basri

and al-Kafi to 19.

The siglum of the kafin the word L;af amounts to 20, thus bringing the total

verse count for al-Madani and al-Makki to 20.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 282, and are as

fOHOWS:
Verse Verse Counted by RIGIEY Textual evidence
No. by
N ¢ . g Madani, Shami, 5

15 P ARNI P

. Vj "':3 X Makki Basri, Kaft T
Madani,
9 3 stia e Eaz 5l Makki, Shami SRR S
Basri, Kaft
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Surat al-Qadr
In stanza 283, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Madani, al-Basri and al-Kafi, the
verse count is 5; and according to al-Shami and al-Makki, the verse count is 6:

S 0 5 Gis Yo dhe. (283)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

% The siglum of the A2’in the word é;A.E: amounts to 5, thus bringing the total
verse count for al-Madani, al-Basrt and al-Kiafi to 5.

7

% Since the last number mentioned in the stanza is 5, al-Shatibi mentions that

al-Shami and al-Makki additionally count another verse end (3;3), thus

bringing the total verse count for them to 6.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 283 — 284, and are

as fOHOWSZ
Verse Verse Counted by REIEER el Textual evidence
No. by
. e Makki, Madant, | <JB&—,3&l 553
3 S 32 T - Kafi L
2 Shami Basri, Kafi \_3},? 2

130




Surat al-Bayyinah
In stanza 284, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Madani, al-Makki and al-Kaf

the verse count is 8; while according to al-Shami and al-Basri, the verse count is 9:

Y5~ S ¢ 123 e (284)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

% The Sigium of the A2’ in the word &J5 amounts to 8, thus bringing the total

verse count for al-Madani, al-Makki and al-Kafi to 8.

% The word é@ in the Arabic language means 9, thus bringing the total verse

count for al-Shamt and al-Basri to 9.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 284, and are as

follows:
VEED Verse Counted by WG Textual evidence
No. by
4&5\\ ii.i.’d'}l j.n L} Shami, Madani, ,\S
3 (S R ETS
3 EJ:’:\“ 50 TR Basr1 Makki, Kaft L;J}
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Surat al-Zilzal
In stanza 285, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ahl al-adad. According to al-Madani al-Akhir, al-Makki, al-

Shami and al-Basri the verse count is 9; while according to al-Madani al-Awwal and

al-Kafi, the verse count is 8:

i Aol 5o B & /!;53.... (285)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

KD

% The siglum of the f2’in the word 55 amounts to 9, thus bringing the total
verse count for al-Madani al-Akhir, al-Makki, al-Shami and al-Basri to 9.

%  The word 9\.2_: in the Arabic language means 8, thus bringing the total verse

count for al-Madani al-Awwal and al-Kafi to 8.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 285 — 286, and are

as fOHOWSZ
Verse Verse Counted by RIGIEY Textual evidence
No. by
Madani
Akhir, Md L;_mji;j g‘ 0/}0\
P adani B s — 315 Odaely
6 LA M 3 i Makks, D
O O St 52 Awwal, Kaft [BESN
Shami,
Basri
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Surat al-Qari‘ah
In stanzas 286 — 287, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the
total verse count between the ah/ al-adad. According to al-Shami and al-Basri, the

verse count is 8; according to al-Madani and al-Makki, the verse count is 10; while

according to al-Kafi, the verse count is 11:

Go . _

B e hesdn o i e di. (286)

oy SYSIL 5y (287)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreernent in the following manner:

% The siglum of the 42’in the word jﬁ amounts to 8, thus bringing the total
verse count for al-Shami and al-Basri to 8.
% The word i in the Arabic language means 10, thus bringing the total verse

count for al-Madant and al-Madani to 10.

% The siglum of the )/:I’ in the word amounts to 10 and the siglum of the
5
hamzah in the word &\ amounts to 1, thus bringing the total verse count for

al-Kafi to 11.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanzas 286 — 287, and are

as follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
Madani,
1 352 Kafi Makki, e B
Shami, Basri
6 N PPt AR - o\s2( Sco o \z-
(PSR JAFNT- A (A6 Madani, .5.3).’\ oyl — s
3 z > o Shami, Basri 7z )
8 i&_)\}:&:i;- .- \.ﬁ\j Makki, Kaft g@;ﬁj\j C:s\—:JJ,
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Surat al-‘Asr

In stanza 288, al-Shatibi mentions that all of the ah/ al-adad agree that sarat al-Asr

consists Of3 verses:

°

A . a3y (288)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner

7
0.0

The siglum of the jim in the word i> amounts to 3, thus bringing the total
verse count for the ah/ al-adad to 3.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 288, and are as
follows:

Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
Madani
Awwal,
y , Madani .
1 A Makki, m o DJJ&\j J@,J
= ir
Shami, f;-V j&
Basri, Kaft
Madani
Awwal,
N e Madani Malde sz
3 auz A TCRA akki, -
L1155 Akhir L gy
Shami,
Basri, Kafi
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Sarat al-Humazah
In stanza 289, al-Shatibi mentions that all of the ah/ al-adad agree that sarat al-

Humazah consists of 9 verses:

55 (289)

-
C_v

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

# The siglum of the ¢2’in the word 5 amounts to 9, thus bringing the total

verse count for the ah/ al-adad to 9.

Surat al-F1il, al-Lahab and al-Falaq
In stanza 289, al-Shatibi mentions that all of the aA/ al-adad agree that sarat al-Fil, al-

Lahab and al-Falaq consists of 5 verses:

L\

<. o
f\% <

B SR

35

Go:o
C_.

(289)
Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

% The siglum of the Az’ in the word ;,Ja amounts to 5, thus bringing the total

verse count for the ah/ al-adad to 5.
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Surah Quraysh
In stanzas 289 — 290, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the
total verse count between the ah/ al-adad. According to al-Basri, al-Shami and al-Kafi,

the verse count is 4; while according to al-Madani and al-Makki, the verse count is 5:

-
0%

2\

3 w 5. (289)
: (290)

[€

<

0850

....r.&:)u\

-

AN

25

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

The sigium of the da/ in the word 3 amounts to 4, thus bringing the total

verse count for al-Basri, al-Shami and al-Kafi to 4.

The siglum of the Az’ in the word ;,J/B amounts to 5, thus bringing the total

verse count for al-Madani and al-Makki to 5.

The differences between the ahl al-adad are deliberated in stanza 290, and are as

follows:
V;:)se Verse Counted by Dlsref;'rded Textual evidence
L s Madani, Shami,
4 o3t 1 il Tl e 2o
LI O% 2 Makki Basri, Kaft =
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Surat al-Ma‘tin
In stanza 290, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Basri and al-Kafi the verse count

is 7; while according to al-Madani, al-Makki and al-Shami, the verse count is 6:

-

N5 4 5 & 3530 c.. (290)

Lo

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

R/

# The siglum of the zay in the word )} amounts to 7, thus bringing the total

verse count for al-Basri and al-Kafi to 7.

R/

 The siglum of the waw in the word 3]} amounts to 6, thus bringing the total

verse count for al-Madani, al-Makki and al-Shami to 6.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 290, and are as

follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
Madani,
6 25574 (";’ & :C\\ Basri, Kafi Makks, 0 &85 351,
Shami
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Surat al-Kawthar and al-Nasr
In stanza 291, al-Shatibi mentions that all of the aA/ al-adad agree that sarat al-

Kawthar and al-Nasr consists of 3 verses:

- g0 7 530

il = IARL S5 (291)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

% The siglum of the jim in the word :\5 amounts to 3, thus bringing the total

verse count for the ah/ al-adad to 3.

Surat al-Kafirtn
In stanza 292, al-Shatibi mentions that all of the ah/ al-adad agree that sarat al-

Kafiriin consists of 6 verses:

55 (292)

G

w5

Furthermore, al-Shatibi alludes to their verse count in the following manner:

7

<% The siglum of the waw in the word ﬁ} amounts to 6, thus bringing the total

verse count for the ah/ al-adad to 6.
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Surat al-Ikhlas

In stanza 292, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total

verse count between the ah/ al-adad. According to al-Madani, al-Basri and al-Kafi, the

verse count is 4; while according to al-Makki and al-Shami, the verse count is 4:

o B3 el o AL (292)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

The siglum of the da/ in the word f 2\3 amounts to 4, thus bringing the total
verse count for al-Madani, al-Basrt and al-Kaft to 4.
The word ui““; in the Arabic language indicates to 5, thus bringing the total

verse count for to al-Makki and al-Shami 5.

The differences between the ahl al-adad are deliberated in stanza 292, and are as

follows:

Verse
No.

Disregarded

Textual evidence
by

Verse Counted by

b Makki, Madani, o5 Ge e 4 ;j
- VJ Shami Basr1, Kaft

E
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Surat al-Nas
In stanza 293, al-Shatibi mentions that there is a disagreement regarding the total
verse count between the ah/ al-adad. According to al-Madani, al-Basri and al-Kafi, the

verse count is 6; while according to al-Makki and al-Shami, the verse count is 7:

s LS55 LA e LU 3y (293)

Furthermore, al-Shatibi alludes to their disagreement in the following manner:

% The word & in the Arabic language means 6, thus bringing the total verse
count for al-Madani, al-Basri and al-Kafi to 6.
% The siglum of the zay in the word gj amounts to 7, thus bringing the total

verse count for al-Makki and al-Shami to 7.

The differences between the ah/ al-adad are deliberated in stanza 293, and are as

follows:
Verse Verse Counted by Disregarded Textual evidence
No. by
4 3 S Makki, Madani, &5’ 3 u;u\_}.:;\ \;.ij
o525 7ot Shami Basri, Kaft o
Sy
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Disparities between the varying holographs’s

Verse

No Actual Text Disparate Text

6 SRS :uL;JoB

11 sy.%%. 34704,

2= D

- 0354 Jal O35 s

14 u;f:}f Go :}f
- e 22 05 0 e Se o 3y 3L

22 A )

§_o & o0 &
23 sasS

23 B3k G3e

26 CJ’&&AL} u»49579

28 B Bis

35 25 5)

38 S GG £l 51305 G
38 el i
45 i 55
4 Jolsdl! J> ol J>
50 §ij gSJ-%-:’Sz
51 Rasfsed oYl %

52 aloe ok

54 L gocom

® I relied upon the tahgigat [editorial edition] of Dr. Ashraf Muhammad Fu’ad Tal‘at al-Barmawi.
" Both ways are allowed.

% Some commentators have mentioned that the ya’is a mistake due to tas-hif

. Both ways are allowed.

& Both ways are allowed.
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60 s % 2707\~

62 2l 2l
75 3h 35
76 3% Ja5
77 S A
78 ] Rl
92 &, 35

)
99 ¥ o 55 %QQ

g
C-n

\va’

555 /% 015 G0 4 &) 55T

117 Jia "
d;—b\-«»j

L5 a0 &L 555

—r\

_
1 s"

2, .
120 J_@ J.‘o

® Both ways are allowed.
* Both ways are allowed.
The meaning would be incorrect via this variation.
° It gives the impression that this variation is Ij'tifzédi [a scholarly endeavor] by the commentator
and is not necessarily via the scribe or the composer.
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120 J_;L; j;;éw
122 e Al
123 JET S b
124 i |5t
133 ol 1%
137 Sk AN
140 &4 iz ;_gjgg
141 5% 5,3
151 e e
163 5,5 S
169 S AY S
170 35 =
171 &l 1 L";;j\\if”

& Both ways are allowed.

’ This variation is incorrect since da/is the sigium for al-Shami while the intended siglum in this
verse count is for al-Basri, with their siglum being, waw.

® This variation is incorrect since the singular damir [attached pronoun] refers to the
consideration of al-Kafi regarding the verse count while its piurai form refers to the remaining
scholars of verse enumeration ie. al-Madani, al-Makki, al-Shami and al-Basri — who do not
consider it as being a verse-end.

» This variation is incorrect since the word g\iéj.ii\ is preceded by a al-harf a]»jarr [particie] ie.

2 A7

L’)\:.f_}i.u at the beginning of verse 31 of sarat al-Nur {f,.e)/\.fa.s\ k) ;,,;_.2.3 «./,..'..:5‘.\; 33’ 3% whereas
the word [,«.:»)iﬂ appears as without a al-harf a]»jarr and is in Aadlat al-raf i.e. jSaji}\ in the same
PN S PP L P
;Ua./\.n_‘(.g.\.dbyz.:j.d\ o1y

91 . e .. . s s . [PRPLE
This variation is incorrect since the femlninity of the related pronoun 1n the stanza 35 el

w
verse £

S JC gﬁj\ \jl ;’)B,’-’\J\ is in reference to the word 2171, which is feminine.
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173 By BYS

174 Gt wiz

175 o L

175 &5 By

178 6}-: 6};

181 4 3’3 < L..d

182 Sl5=Yl AN

182 Xy 5

183 (%4 e

185 JXE LG 6

185 i Sa

186 i Ja IR
= B o

197 $53 $53

198 i3 &

198 23 S5

207 6 il LA (53 3501 5358 Syl fa pli) 5558
209 GG Y5 s

210 R3S Sb

% Both ways are allowed.
. Both ways are allowed.

* Both ways are allowed.

* Both ways are permissible since tahqiq [affirmation] of the al-hamzat al-sikinah and ibdal

[changing the hamzah to an alif] thereof is allowed.
* Both ways are allowed.
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214 FARRA I FARAIIN

e E”j %jjw

p22 0555 go ;398

223 J , 99

e 5‘:‘3‘5"‘;/ :’; 5 <

— ) e
246 Lg/i 6}:

247 3 35 L.gg_,\j

249 315 5

252 5 -

252 Gtsj u’c&

252 J}f i85 ’j S5 ’ST 5
254 L;: B

256 < ,aj j‘u

257 3? 5 S_?}

= - =

27 s Joah 53,15 s Ll ™
26 2535 ,e\ 55

270 35 LS| L)

272 38 a5ls

271 r‘—-m\w\ eli) R
: '

” Both ways are allowed.

”* Both ways are allowed.

* This variation is incorrect since dalis the siglum for al-Shami while the intended siglum in this
verse count is for al-Basri, with their siglum being, waw.

1

00 .
This variation is incorrect since it does not comply with the poetic metre.
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273 Y Y

274 I S

275 8 8

277 ¢ 538 5% be O3E"
277 j:na\ j;j‘mz
278 X X

283 ég,u’a S

284 N 5 \I)m

h h
Commencement: 18" June 2020/Completion: 27 July 2020

1

01
This variation is incorrect since it does not comply with the poetic metre.

10 Both ways are allowed.

1% Both ways are allowed.
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